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Szerkesztöség : 
Kazinczy-utcza L szi.m, fóldszint, 

balra. 

U~rwPnt~tlen lenlek~t csak i~mHI 
kéo.till foj~arlunk el. 

K~1.iratokat ~issza nem kult!ünk. 

Kiadóhiva.ta.l : 
Knzhw:r;y-utcza l. n~m. földszint, 

balra. 

Hlrdefjlsek dijszab&A szerint. 
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Eg) ~s nl\m 6 lrr. ü unep- és vasárnap 
után: ez:\. u• 3 kr · POUTiltA!, TÁRSADAtUI es ItÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. 

A , . . gróf mani- maguk szemüvegén keresztül nézik, 
partSl s az olyan elemek, mint a minó Cas-

festuma. 1 sacrnac,. a «vérengző kakas«, egy pil· 
Arad september 16. J la; a tra· sem habozik annak a kij elen-

. · · ' monar tésével, hogy a királyság és a csá-
. A, pánsi ~róf tetszele~ a, félévei l szárság immár egybeolvadt, az elvi 

ch1staknak UJabban egy k_láltvany . l kérdés meg van oldva és e csapást a 
és okvetetlen meg akaqa gyózm a · bl"k k' h .· 
franczia népe~ arról, hogy a monar· resp~gy,ika tu;z~:": r::~~· szomszédsá-
chiára Francziaországban soha nem :b "tt Tény· az ug\·an hogy .. k é . t g .. an van 1 • • • 
volt nagyobb sw .s g, mm ~~aÓl b _ a parisi gróf _ fejedelminek nagyon 

Nauta de ven~IS • • . . tr .e. is ko ott -· alakja, bir némi befo-
szélJen ~iáltványatban mFásról . ~ pá_r~Sl lyáss:l Francziaország bizonyos réte
gró t, mmt arról, hogf rancztaorsz g eire de manifestumát nem lehet 
jövőjét a köztársasági ~orrnánrf~rma l ~ég' sem urTy tekinteni hogy holmi 
aláássa, mert a m?narch!sták ~artp az académiai é~tekezések ~umiaszerü ere· 
országban -- ~zennte - .. nőtton nő, l detisécré?el birna csupán. Van annak 
a. ~ad sereg éfZI, hogy . szuksége van a 

1 
bizon ?ára közvetlensége is, csak hogy 

.ktralrban egy elm,ozdtthatlan }ö~e, s nem ~kkora, mint a minót annak 
marranak az arszagnak a kulfolclre kék 1 .d . k 

~:> , Casagna tu aJ omtana . 
nén·e ~-- dynastJ,át a. _ .. 1 A köztársaság Francziaországban, 

, Itt J~n ~z~tan egy bók a ..{~ l~I _ daczára a legujabb idök folyto
grof rég1 hlVemek, még egy .a a sc· nos kormányváltolásainak igen erös, 
recrnek és ecr\• utolsó complunent a . . . 

r-. nJ k mert létalapJa a franczia nemzet IS-
szorosabb értelem?et~ vett népn~ ·, ~e- mert és páratlan gazdasági viszonyait 
lyet a le~ndő ~csaszar« nagym. s~e- és ennek haladását nem érinti. 
ret é:=; ahg várJa, hogy a respubhka 
ölelő katjai közül kiszabaditsa • . • . 

Igy elkészül a kiáltvány és a le.g· 
közönségesebb tulajdonságokkal huó 
trónprae:tendens egy lépéssei közelé?b 
érzi magát a franczia csás:t-árok trÓnJá
hoz, a melyet a köztársasági szellem 
csak olyan antiquitásnak tart, mint a 
korona-gyémántokat, melyek közel 
nyolcz millió fraokot hoztak az árve
rés~n az állam-kincstárnak. 

A monarchiát, csupán azok az ős 
régi családok legconservatibb· fractiói 
várják vissza, a kik az udvar . eltünte 
óta hagyományos s legtöbb esetben 
csupán külsóségi functióik díszét, fé
nyét nélkülözik A kamara monarchís
tái ezeknek a befolyása alatt állanak egy
részben, másrészben pedig képviseló
ségüket is azoknak köszönik. 

Ez tény. A re~publicát Franczia
országb?.n csakis a legerősebb belügyi 
válság és az anarchia telje5 · diadala 
törülhetné el. A köztársaságiak bó ta
pasztalatai azonban ezekre nem nyuj
tanak kilátást és mindenesetre az a 
valószinü, hogy a párisi gróf e mani
festurna nem lesz beköszöntő · az nJ 
császársági életre, hanem egyszerü, 
resignált hangu okmánya - a lemon
dásnak. 

Mi tl'rmészetesebb, mint hogy a 
ki:'dtvány az országban igen közömbös 
fogadtatásra talált. A köztársasági .. la· 
po J.: elnevezik azt unalmasnak felute
tesnek és egyáltalán nem képesek be
látni annak veszélves voltát és hatá
sát legft.!ljebb abb;n vélik nyilvánulni, 
hogy' a köztársasági csoporto~ bensöbb 
egyesülésre sietnek. Nem hiányoznak 
a satyricus megjegyzés~k sem és ezek 
errvike a miMm a mamfestumot un d- =,~~=--
~~snak mondja, kijelenti, hogy a grM 
e kiáltvánva értéktelenebb mint a 
többi acad~miai czikkei. 

Igen természetes, hogy a párisi 
gróf e manifestumát a monarchi:;ták a 

Aradmagye és város a király előtt 
D é v ~ r ó l közlik velünk távirataink _pótlá· 
sául, m~g a következöket : Folytatólag O Fel
sé,!!'e A r a d rn e g y e é s v á r o s 
valamint Hunyaiimeilye narzyszámu küldöttsé-

gét fog:tdta, Pogány G:;örrzy hunyadnu~gyei 
lóispán vezetése alatt. Poi!Ítny tiyürrzy a kül. 
döttsPg élén a következó besz,;uet intezé U 
ft'p)ségéhez : 

Császári 

. anyaországhoz való szeretetben és hü 
ragaszkodásban is vetélkedik. Legye· 
nek meggyőződve, hogy e törekvésük
ben s eképen az általam is őszintén ás aposLoH királyi Felseg ! . 
óhajtott jólétük előmozditásában mtn-

Legkegyelrnesebb urunk! denkor rokonszenvemre és kegyel-
M élyeu meghatott szivv11l van szerenesém · H ló 

Hunyad vármegye közöns•-'gfnek. kitünóségei- memre fognak találm. ason öröm-
nek és az itten éló rninden rendi\ és rangn mel látom itt A r a d m e g y e é s 
hn alallvdlóknak iísziute, igaz hódolatát Fel- l v á r o s k ü l d ö t t j e i t is. Fo
ség"d !egkegyelmest•bb szine elótt bemuwtní. gadják köszönetemet itteni megjelené
Rég eltelt idők lelkesed•'Mt ke!tö jelt>ne· sükért és mondják küldőiknek királyi 
tei ujulnak meg ez 1\lkalommal, mirlőu k'' kl 
szeretett hazánk koronás apus!C>li kinílyát üdvözletem mellett, hogy a ·orü • )CI1 

üdvlizölhetjük rnegyénk föld~o. melynek ismétdve töltött napokat még folyto
majdnem minrlen ré~ze a rnultnak di- nosan kellemetes emlékezetemben tar
esós~gére emlékeztet. --. li: fiinye::; mult tom.« (Lelkes élienzés.) 
d!csös~ge mél_l!\~ lel~et alapJ~ a . Jelen nal!y- A király Ö 'Felsége ezen küldötlsrg 
sagának. ! 1md?n . orveurJew sm rel lát,1nk minden egyes ta)Zját - nevezetesen a tör-
megvalosul va .b l'lst>ged legkegyelmesebb lm~- vfiuviH\IÚságok külrlötteit - hoszahh va o-y 
lyi igéretét : hogy megla!ogatj~ hazar~- · rövirlebb megszólitús kkal tűntette ki, miu~k 
szünket, szülóiöldUuket. - Fel;;eged atyat-l kövektkez_tében a fo"adtatáa . majdnem ket 
lag _gondoskodó k~.fogyhatatla~- k~gY,~ImP. órát is vett ig(nybe. e_ O r r z y tr_ minis~
mP.Ita~ kP-Ill fel l~g.hu~b alattvalo~ . mt!IJo~nak 1 ter bemutatta O Felségének P o g á n y cs 
oda~do r~gaszkodasH.t es lel_kesedeset. Mwd- l•' á b i á n föispánokat, a. kik azl{ul az általuk 
nyáJan kes_zek v~gym_1k életunket, "agyonun- veze'ett kUidütts~gek tagjait mutaHí1k be a 
kat ál_doz~l Felse~!'d~1't, - t.apas7·!.RI~... ho~~ királynak. 
k1rályi sz1ve eg_vutt erez velunk orombPJ~ ~s Végül az ö!<H7.es állarntisztviselök és Hu-
szem·edr;sben ; tudva, h?gy ha~nnk "n,ragl ~'8 nyadmegye tantéríiai jámitak a. király elé 
szellemi haladasának fe;lesztósere, a b~ke ál- tisztelegni. 
dásainak biztos1tásúra, de e{!yszersmmd mo· Fsti hat órakor udva.ri ebéd voll 50 terih•kre. 
narehiánk tekintP!yéuElk fp.nntarlására fáradtsá- Min; venMuek hivatalosak voltak : Ferenrz· 
go t nem isrnerö buzgalommal és bölrsess_é~· Ferdiui.nd főberezeg (ö felsége jobbján). Al b-
g~ l munkál. A nemzet s .a. ~emzet soratbol re<'ht föhg, (ba.ljt1n), Vilmos fóbg, Orczy br. 
frJiődött h_ads?rc$ P? homedseg l~lkes .bu~ga- minisztt>r, Be<'k br, altábornagy, Lö1!hardt 
lommal kov~t~ ~ e!seg~det ezet.t tor~kVP.Stllb~n ll'erenez püspök, B 0 h u s Zsigmond, Nop<'sa 
és !"?st, mtd_ou F el~eged_ óhnJIVa vart mPf!Je: E!Pk br., Po~~ny György fS F á b i a ll 
~ent•selwn UJ~bb blzonyltéká.t . h\_tJ~k ?"~Pl u~~zló föispánok. Barcsai Kálmán aliepilu, 
1~ánt1 Rzeretet~nek, lelkll1~k melyebol a_ld_t~st .J á n 0 8 i ta,tományfiinök, S a 1 a c z 1~rad• 
km\nunk Fels~ge~re l M·~ly alá.za.ttal k_erJnk polgilrrnPsler, li:mieh Gusztáv ki>pviselö, A t -
Fels.;l!"?.et, __ fo~~?Ja k~Kv_es~n. hodolatamkat. z é ·l P~ter és V ás á r h P 1 y j Béla földhir
all\llr~lol husegunk ~-lfeJPZt'set, s tarts~ mep: tolrosok, u r b á n y i Jiinos aradi rendúrka.-
megyt>nket ~ ~n~alc oszsz~s lakosságat lef!: pilany, Szereday Alt1.d 1k Piret hr. altábornagy 
mal!ssabb k1:n.ly1 kellyelmeben l . Isten a ml Mumbrand gr. ezredes, Beckerheim alezred~>s: 
kf>ll,Yelmes k1ralyuukat hosszasan eitesse l El- a tiz külföldi katolll\i attaché, a kíséretbelt 
jen ! . .Et~IJen,! . _ urak, egy paranesörtiszt és az Ót'paranesnuk. 

. O felsege e szavakkal válaszolt 8 küldott- Ebed utí\D a király ö felsége igen hosz-
segnek : szasan cPrclet tartott. 

»Örvendek, hogy a hadg-yakorlatok 
alkalmából ide érkezve először is a 
történelmi emlékekben oly g-azdag Hu
nyadmegye küldöttjeivel találkozom, s 
köszönettel viszonzom hódoló tisztel
gési.iket. Hü ragaszkodásuk nyilváni
tása biztosit engem, hogy e hüség ta
nusitásában e megye minden nemze
tiségü polgára versenyez, de szintugy 
hinni akarom, hogy az egész népség 
vallás- és nemzeti különbség nélkül a 
testvéries egyetértés ápolásában s az 

Az ujvidéki ~Zasztava" B r a nk o v i cs G~-iir~?"~ 
Úlllhlllvári szerh pii~pök ellen kel kL hogy legutoi.JI)J 
fo~adtat&sa alkalmáv11! Nagy-l:!~cskcrc·ken ~gy_ szcrll 
ajku tls7.tviselönok ma g y ll r üdvüzletére szmten m a
g y 11 r nyeh·en v:íla.~zolt Az uj1·idéki sze1 b ~lap. rop
pantul m~photránkO?.ik ~on, hogy ! zerh puspok .ma
gyar nveh·en szónokol, s ezt a szerb nyelue neLVC 
nagy ;tmedelemnek tartja kiilönösen az~rt.. h()gy r. gy 
szcrh főpap mng,rar iid>iizletre magyarul v~laszol. tgy 
hít8zik - montl a "íl:\szt.". - hogy imm~r magu_k a 
szerheli: válnak rosszallhakká. s a szerh nt'pre nezve 
jobb lesz, ha minél ritkábhan látja püspökeit." 

- A külügyminiszter Kolozsvárt. A 
."N. W. 'ragblatt"·nak sürgönyzik Budapestről, 

A z,,.4R ADI KOI LON Y" tározája. ~·irágszállal. Az ó szeme olyan, hogy a her- solla sincs ugy, hogy ideje, de csak kedve is rait, alhóditotta 1:1gy solidlelkU tanító. Kell e 
nRgyobb anyag a bosszantás1-a, mint az, hogy 
le tudta főzni még egy tanító is! ~Mert horzy 
a tanitók minden jónn-aJóságuk mallett is 
gyenge legények a szoknya körill, azt sikertllll 
a boszantó consortiumnak egyhaug1llag meg· 
áliapitani. 

( Septern ber 17.) 

N ó ták mellett. 
- Az .,A r a d l l[ ö • l 5 n r• ~ redetl Uroal.)a. -

Gonosz a ti lelketek link, tlogy ott tud
játok hagyni a gránátos-utcza hatodik sznmu 
házát. Há.t azért mosolygott olyan s?.épen reá
tok az a tejárus mPnyecske onnan a hatalmas 
vajkiipük és tnróhPgyek közül, mintha nem 
is klirne mindeunap .Mrom gyerek töle njas 
kenyerFlt? Ht\t a Kajb~bó.l mi les•? A jó Kaj· 
Jából, a kinek a postillion d'amoursága nél· 
klll aligha t.>lveztétek volna a aterelem {l.yö
nylireinf'k anynyi édes mézét? Ki fizeti meg 
Kajlan&k azt a három fejbenígást a mit a ti 
legdühiisi'bbik velélytt\rsalok ad(Jtt neki cse
r~be azért a kis \evélkéért, a minek lángoló 
betiii annyi sok vé.gyt61 és anynyi boldogság· 
tól éledtek me~~: elóttPtek? 

vadilshan 1s tiletet talál, és azért a bolondsá- legyen másra vigyázni. 
gáPrt aztiÍn az ó lelke h11rvad oktalanul, bo- Aztáil az a bolondos Márton - a tár-

Iondul · · · saságban az ötödik, a ki olyan kárörvendő 
A másiknak kevesebb a gondja. Szeret arczczal DPZi az apai gondoktól megöszUló 

és ezerelve van. O neki olyan nóta kell, a fiut _ még csufságba is keverte a sok gond 
mitól a sarkantyut össsze lehet IHni. Ha esu- tetejébe. Ott Ultiink a "Kis Pipa" kerek asz· 
fondároskodunk \·ele, rögtön kinyitja a nagy talanál s .,trefáz"-tunk (egy deczi diószegi 
kuiierjét. mobaival) a Hugyecz gyerek kegyelméből. 

- Bát ezt ki hirnezte, he? Hát ez a Egyszerre csak vörösr<l p irult kfSpp<tl be bot
bot kitö! van? Bz a finom csipkézett párna· lik az öcs nagyra ijedve a sok ismeretlen
haj kinek a mnn kája? Hl'1t nem sze re t mi ? ségtöl. Balekhez illő áhitattili k~pja le a ka
HuzJ rá. Feri, azt a nótát, hogy : Ha nem lapját s félénken odasimul a gondviselö bátya 
szeret, ezeret más l" mellfi_ 1\iártonnalc eszméje támadt s oda ke· 

- Hohó. kiáltja egy jóizü hang, I!Z az rült a fiatal ujonrz mellfl. 
én nótám. Es a Feri fejbólintása bizonyitja, - Hallja fides öcsém, e1. nem járja ám. 
hogy a dolog csakugyan igy áll. EmiPkszik A "kis Pipá"-ban minden uj ,·endég bemu
rá, hogy a nagyságos ur csaknem minden tatni tartozik magát a vendéglősnek. Ez a Ka
hett'D más utczába knldte holdvilág m~llett rikás oly11n ember, hogy csak annak ad enni, 
muzsikálni s lwgy egyszer szöke, egyszer a kit ismer. El kell, hogy mondja, hol 
barna fejecske nyult ki az ablakon ráhajolva születet~. mi az apja, há.ny osztályt végzett, 
egy parán-vi kaesóra és lefözve a csillagokat mennyi a gázsi stb. stb. 
szemei ragyoglisával. A szegény fiut & lá.z kezdi gyötörni s 

Hiába csufondároskodott azután Márton, 
ho~ry hisz~>n az a t11nité káposzta!Pvelet hord a 
ezilindt>rP. alatt, ne hogy megizzadjon, a szég_ven 
rajta maradt, és neki sirnia kellett a nótlí.n 
hogy "Te hagytál el ..... 

A Feri pedig gyózte notával mindegyik
nek kPsergését, a mit csak a szerviták pio
ezéjéből kerUlt nconvent" enyhitalt kevéssé. 

Mikor ILZtán elfogyot~ a bor is, meg a 
nóta is, nem maradt 8 keserllstlgból se 
semmi. 

A. szere\mes lelkek megenyhüllek és 
megelégedtek már ll tejárus roanyecske mo
solygásá\·al is, s a gondviselö bátya kibékült 
a kt\posztávalevelU ozilinder által lefőzött Már
tonna!. 

Csak nekem esengett a fülembe még az 

252-dik szám. 

Megjelen hétfön Íl lln.oepek: u!AD la. 

EUSflsetésl árak : 
'lt>lyhPn hazhoz hordva,: 

~:KéSZ évre :"l frt. 
Fel ene -. . . . . •~-· t. 
t-lel()"l•d évre . , . • 3 trt. 
~:gy l.iór~ l frt 

Vt<lol-krf' po~lán kíildvr: 

· Ege Az hre . . . 1-1 irt ·- kr. 
Fél évre . . , . 7 írt - kr. 
Ne11yed évre. . . ;t frt 50 kr. 
Eg} bóra : . . 1 f.t ·~u kr. 

HirdeUsek helyben lizeleudlik. 

hpgv K á l n ok y kiiliig-3·miniszter rf.sz,~re 
szl1liást renddtt>k Kolozsnírt e hó 23--25-ig. 
A miniszter jelenléte összefüggl-sbe hozható a 
magyar orszárzgyiilésre széint trúnbesz.éd szer
keszt•is~>el, melynek v~gén a kiilügyl polítika 
is ,;ri n tetni fog. 

KÜLFÖLD. 
A bolgár-ügy. A l~avas ügynökség 

ir.1a : Meger!Jsitést nyer a lur, hogy a bolgár 
kormánv, Németország kö~·etelést\re válaszol
vtln, ~fa n t o w o t, a r bs ts uk i p r a e· 
C e r. t e . t h i v a t a I á r ó l e I m o z d it o t t a, 
a "Bolgár" czimii lapot felfüg
g e s z t e t t e é s s z e_ ~ k e s z t ó j e e .l l e ~ 
a t ö r v ~ n y e s e J .1 a ,. á s t ro e g 1 n d 1· 
f. o t t a. Németország köretelte volt a portá
tól, hogy az esetre, ha a bolgá1: k?rmány 
el~gtételt nPm uynjtana, három panczelos ha
jút knldjön a fekete tPngerre, hogy a bolgár 
kikütóket köriilzárolja. A kormány igen meg 
volt lt>petve az erélyes követelés felett. kü
lönüsPn oly ·eseménynyel szemben, melyet 
alig viltt komolyan, minthogy a lap, mely 8 
st\rt,;st elkövette, jelentósPg nélküli, és a 
czáfolatot már régebben közzé tette volt. Jó
lehet semmikép sem riogatjük rn11gokat esa-. 
Júdásban Némpiország követelésének valódt 
hordereje tekintetéb~n, mégis azt hiszik, hogy 
a tett intézkedéRek a német kiJrm&uyt ki fog-
ják elégíteni. . 

Ugy látszik, török körökben a bolgar 
Ugy re vonatko7.ólag azt a dipl?matiai . phasist~ 
mdv a torök kormányt a nemet btrodalnu 
cancellárnál az ismeretes kérelem elóterjeszté
sére birta, a caneallár válaszával egyeliire 
bf•feje7.etlnek tekintik. AlJitólag olyan jelek 
birtoldlban vannak, melvek kérdésessé teszik 
azt, hogy Pétervárolt -lllég ngaszkodnának 
azokhoz a javaslatokhoz, melyek a török actió 
kiiudulú pont.iát kPpezték. N t~m is his·bilr, hogy 
az orosz korrmíny jó szemmf'l látnil-e az !lctió. 
ton\bbi folytatását. Töriik rés1ről is idös~e
riitlt>nnek tartj!í.k a további lép~seket és ugy 
lá.tszik, be akarják várni 8 bolgár sobrauje 
vála~ztá.<>ok eredményét. A visszahattí.sról, me· 
lyet az egé~z llgy az orosz-török _viszonyra 
IZ.Yakorolb11.t. liirök körökhen nem romden ag
godalom nt>lkill nyilatkoztak. 

A &euUer-li~ynüke~g jelent~séböl meg
turljlJk, ho~tv Sonnaz grúr, olasz föeonsuJ és 
Buriau osztrük- ma!("yar főconsul "lisztán ma
g:ínjPIIngti" látogatást tettek .Et'errlinand feje~ 
delemn~l: ~mPrt a here7.e~Z rokonsági viszony
bau áll az európai uralkodó esall~dokkal '· és 
hogy .o·connor angol ligyvivö szintén tesz 
majd látogtltJi~t a herrzegw>l. 

A pétervári eabínet sem pihen. A boll!ár 
kormány arról értesült, hogy Oroszoratágból 
e g y m i l l i ó r u b e l t Ir ü l d
t e k a T ö r ök o r 8 z á g b a n és 

mosolylyal, .ön nrrn tudhatja, mit jelents~>n 
ár•aházban ne\'elkedni. Mig &z ember gyer
mekP-veit éli, kefés az étel, sok a b!int~:Jtés, 
s rnindez meg fojtja az élet-kedvet még csi
ráj,\hau, késöl.Jh ~Jedig, lm az. és1. fejlődik, ha 
mas gyermúet kell nézni, mint vez&t:k szí\
liii karr>nfogva és ha az öntudat azt sugallja: 
Nincsen s~>nkid széles e >ilagon; a mi vagy 
s a mivé leszes?. '~ kü?.irgalmasstl.gnak köszön
heted ! Ga.zdagabb nálad még 8 legnyomo
rultabb ki>lrl11s is, ha nines is hajléka, mely 
alá fpjét lehajthassa, de legalább apja nevét 
viselheti : akkor fejlődnek a kesert! fáj dal-· 
mak is. Pieard A n tal a nevem, me rt az ár· 
vaház igazgatújlinAk igy tetszett. Pedig ki 
tudja, nem ront-e rám valamikor a valódi 
Piearrl Antal és reám fog kiáltani: Add visz• 
sza e nevet, mely téged nem illet B melyet 
csak bitorolsz." 

.KedH•s Picard, vil!asztalódjék a.zzal a 
gondolattal. hog y ezer me~ot. ezer fiatal ember 
hasonl() sorsban részesül. On képesih·e van, 
nevét iil!yessege és szorgal1113 által érvényesi· 
h'ni. Tudomásorma jutout magános élete PS 
részvéttel telt meg szivem ön iránt, de má
sok is szivesen fognak érintkezni önne), mi
ért huzódik igy vissza az emberektől ?· 

Elmentek és én tudom hogy mit hatutok 
ott abban a házban, mert ott voltam mikor 
bucsuztatok, tzaz buesuztunk mPrt az a sok 
édes eml~k, sok néma beszéd ugy elfogott 
engem is, hogy veletek sirattam a három 
{l.yermekü tlljárus menyecskét és vele~ek saj
náltam a betörölt fejü Kajlát, szóval ve
letek bucenztam én is a gránátos-utcu. hato· 
dik számu házától. 

Es ennek a harmadik bolondnak csak- nem mer hozzányulni a kenyérhez sem, amit 
ugyan az volt a büszkesége, hogy bár három- a bátyja rakott le elébe. A Mtí.rton pedig 
szor is végig kellett mennie a tiz ujján, ha nem engPdett s a fiatal ö<'s ('Sakugyan oda 
meg akarta számolni valamaynyi néhai és je- is tAmolygott valahogy Karikáshoz s kezdi 
lenlegi itlealjait, még se volt köztnk egyetlen mesélni az éleLtörténetét. 
egy is, a ki egészen el tudta volna csavarni ~ Kérem én Mákony Gergely jogász 

a bánatos dal és ugy szerettem voJn" tudni, 
hogy azok a fenyvese~ 8 távolban megsug- 1 
ták-e a legszebb barna leánvnak, hogy mi- · 
lyen sokszor és milyen vágyva gondol· 
tam rá? 

"Hej, Darvil ur, a ki gazdag mint ön, a 
kinek, u~y miut önnek családja, barátjai van 
nak, az klinnyen nézheti a nyomort l" viszonzt\ 
Picárd mogon·án . 

Darvil fele!é : n Mindig esak a régi nóta, 
ki mondja önnek, hogy rsakugyan boldog 
vagyok?" 

"No már, ugy hiszem, tizenkétezer frane 
évi jöved»lemmel csak öliilhet életének. Erz~keuy buesu volt. Hat bolond vclt 

enutt, a hetedik pedig czigány. De milyen 
czigány l Az a mi rPgi jó aradi nótásunk, a 
a kinek hatalmas hangu hegediljét megiri· 
gyelte a világnak nagyon s:>k mfivéaze már, 
a kinek nótáit végigsiria akárhányszor Arad 
szab. kir. város sok ~rzékeny dobbanásu ke~ 

bele. Isten tudja, o ly an sajátságos örömérzet 
fugott el, mikor odafenn megláttam Horváth 
lt'erit, ó huzta lll elöszőr azt a bánatos dal
lamu nótát a mt>lyilcen egyntt tanultam bu
sulni egy szép barna IPánynyal, a ki mióta a 
fenyvesek st>táuyait is beJárta, bizonyára el· 
felejtett busnlni. 

Ugy illett az, hogy aradi czigáu.r huzza 
az aradiaknak. Az egyik messzire kihajol az 
alJiakon oda a szomszPd uteza felé, a melyik
IIPk van elly nagy sárga háza csupa letört 

a fejét ..• A lány, mondá míndig, olyan vagyok l 
mint a szekér. Addigmegyek vele, 8 mig visz. Karikás e kijelentést Mgy bizalmatlan-

A Feri vig nótáira mind felvidul, csak a sággal fogadta. Szentnl meg volt győződve. 
negy(ldik ül komoran véeztjósló tekintettel. . hogy az ipse pénzt akar. 
Mind kitaláltuk, hogy nagy baja esett sze- - örvendek - mondá - bocsánat siet· 
génynPk. Faggattuk is flrte erősen. nem kell ... 

A szerl:ltóje meg nem csalta, a pénze el Szegény Gergelyt mintha a vill!lm suj-
nem fogyott, senkije el nem pusztult, hát mi totta volna, szomoruan Olt le kiizénk s na
bántja? gyokat busult az ebéd alatt, a miért ez a Ka

Megilletődve fejeztük ki részvétnnket, rik&s olyan k~vésre beesiilte öt. 
mikor megoldotta a nagy rejtélyt. Minket pedig a göres fogott el másnap 

Van tudniillik neki egy öcscse, a kit a nevetó~tól mikor a gondviselö bátya sóhajtva 
a. szülói jótékonyság most küldölt a nyakára. panaszolta, hogy nP.rn tarthat velünk, mert 
Ir11ssa be, tar tsa magánál, legyen a gondo- az öcscse inkább a Dunába fojtja fiatal életét, 
zója, főzzön neki th élit. vegyen ny8kkendót, mint Mm a "Kis Pipá"-ba já1jon ebédeln;. 
óvja. ll ro<~z társaságtól l!tb. stb. Hát az igaz, Csak az vigasztalta, hogy a sors Mártont 
hogy az ilyen apáskodás borzasztó is !ebet l megbüntette ezért a csufságért. Kisült, hogy 
egy olyan legény re, a ki maga is sokszor azt a barniL kis Jeáuyt, a ki iríu1ti u agy lel
ugy vau, hogy más kell, hogy kirántsa és f kesedésben sorra törte az "Arany sas" poha-

- tio. 

A m i l l i ó k é r t. 
[5. Foly l} (Franczia regény.) 

- "-• 0 .1. r a d l Ko 110 D 1' oúmára fordiloll&: Sc. 1. -

V li. 
Darvil e szavakra s~hajh& tört · ki és 

mel!indulással válaszolt: On mtlg fiatal, Pi
<'ard ••r, még sokat tanulhat. Szivesen ren
delkezésére bocsájtom küuy\·táramat. Ontől 
tanultam esiawlni, ena;erijFl meg, hogy vi
szont oktassarn a szobrászatra ! 

.. n~ ön megfizette fáradozásomat w, vi
szonz'• Picard . btiszke hangon, "én pedig 
n~>m tudnék önnek fizetni és ily nagy szi\·es
séget inJ(VI'IU el nem fogadhatok.• 

S rnit\rt nt>m, kedves Pir.á.rd ur ? 
~~em. semmi áron", felelé ez batáro

zott.an, ~különben nincs is annyi kitartasom, 
hogy a nniv&szet mag-aslatát elérjem. Oh, 
uram, folytatá sze11vedélyes hangon 8 keserü 

~Igen, ha esak pPnzhen tel n .Sk kedvem. 
De higyje el, az én szivern is n\g.ródik az 
édes anya ~yeng,éd szeretete után. Avagy azt 
gondolja, olykor nem óhajtottam az édes apa 
tanácsát, kinek lámasza akartam lenni öreg 
napjaihan ~ Egyedül állok a vilállban, ép ugy 
rnint ön, ked\'es Pi<'ard. Egy közjegyzö, 
ugyanaz ki o~:~koltlztatott meg volt bízva éren
ként tizt?nkétezer franeot kezeimhez lefizetni, 
melvnek átvrtelét nyn~t4znom kt>llett. Csalá
dom felöli mindeu kérdezösküdésPm hasztalan, 
nem világosit fel, mert azt állitja, hogy 
becsület~re- fog&dta, hogy ez irányban hall
gatni fog." 

"Ez különös, <'sakugyan," mormogá Pi· 
card. 

"Ah~ fohászkodott Darvil, .ön kedves 
Piearrl. esak a kiilsótc után itél de ha bel
sömbe tekinthetne megváltoznék gondolatai
ban. Ön lelencz s ar. végre nem s1.égyen. 
Igaz, hogy keresztlevelén apja nevét nem t'l-
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Bulgáriában tartózkodó 
b o l g B. r e m i g r á n s o k n .a _k, 
hogy a választások tdeje alatt zavarokat tdez
zenek elő. A sophiai Canküvpfirtiak már kap
tak 15.000 rnb61t. A kormány lépéseket tetl, 
hogy ez ös~zeget lefoglalj;l, e lépéseknek 
azonban nE'm rol.t eredményUk. 

LEGUJABB POSTA. 
- Kelet-Rumélia elfoglalása. A 

• Times nek" írjak Kon~tantinápolyból : Orosz
ország itt nagy nyomást gyakorol, hogy a 
portAt Kelel-Rtlmélia elfoglahísára bírhassa. A 
porta elhatározva, hogy semmi nehézséget 
sem vállal mag~ra, ismét N emetországhoz 
fordult. Hiistow tengernagy, ki Berlinbq uta
zott azon utasítást kflpta, ho~y Bismarckkal 
tanacskezzék e tárgyban. Hasonló kérelmet 
intt\ztek a nemet Ugyvtvőhöz azon hozzáadás
sal, hogy mielött a porta körjegyzéket kül
dene szét, szeretné a berlini eabinet vélemé
nyét ballani Oroszorsuí.g emlitett kiváns1~gl\t 

illetőleg. 

- Vllmoa császár éa a császár~ 
találkozás. Stettinböl jelentik 15-iki ke· 
lett~! : Az ebédnél, melyet a st~ttini hatósá
guk a. csaszár tiszteletére adtak, a CSIÍ.szárnak 
könnyed á j n l á a 8 volt a nyomasztó hőség
től. A császárt udvari vadászára tám&R:r.kodv8 
rögtön kivezették ; ma már egészen jól érzi 
magát, esakhogy az u3vari orvos tanácsára 
nem jelent meg a katonatiszti lóversenyen. A 
császEir gyöngéikedésa folytán a napirend ne· 
hány jelentéldelen módositást szenved, l\gész
beu azonban fáltozatlan maraJ. Nem hiszik. 
hogy a ez~\r még eljőjjön Stettinbe, miután a 
császár négy nap óta idózik már ott, a nél
kül, hogy a látogatils bejelenletett volna. Az 
ud\·arhoz közelálló körökben tudni vélik, 
hogy Vilmos császár meghívta a czárt, ez 
azonban fentartotta magának, hogy elhatáro
zását csak 2i órám! Kopenhágáhól való el
utazása elótt tudatja. 

TAVIRATOK. 
Bismarck és Kálnoky találkozása. 

Berlin, september r 6. (A z :.A r a d i 
Köz l ö ny« eredeti távirata.) Kálnoky 
gróf osztrák-magyar külügyminiszter 
Friedrichsruhéba érkezett. A pályaud
varban Bismark herezeg és fia fogadták 
igen szivélyesen, s azután a kastélyba 
kisérték. 

- A cholera Olaszországban. -
Róma, sept. !6. (Az .,A r a d i K ö zi ö n y~ 

eredeti távirata.) Az utóbbi három nap alatt 
Rómaban 56 cholera-eset ford11lt eló, Measi
nában pedig szombattól tegnapig 25:3 eset, 
melyekból 113 halálos volt. 

NAP TAB. 
Septe11ber 17. Szornbat. Róm. eatb. naptllr: Lam· 

be rt pk. vt. Prot. naptAr : Lambert. {l örö~ o ro !!Z nap· 
tár: (seplember 5.) Zakariás próféta. No•p kél 5 óra 
W permkor. Nap nyugs,.ik 6 óra 8 perezkor 

lálhatja, de legahi.bb be vsn vezetve az árva· 
ház könyveibe, a mi mé~is csak kárpóU{u;. 

"Nem tudja, melyik esztendóban került 
oda?" 

"Oh igen" felelé Piccard, 1843-ban·" 
~A napot is tudja ?" kérdé Emil 

tovább. 
,. A1t is, November huszonötödi ke volt." 
.Nos hát jövőre ünnepelje mint sziiletése 

napját" mon<Já Danil szi\·élyes hangon, "most 
ped1g hagyjon fel komor gondolataival, és 
szoktassa el mRgát attól, hogy az él<~tet min
di~~; fekete okt1láriumou át o~zze. Ne esak 8 
rosszat. hanPIH viszon_vain'lk jóvoltá t is ve~yP. 
azemüg-yre. Iga~:, ho~y vallalatainál hiány1.ik 
a család, melyrtl tl\maazkodhatnélc. de más· 
rés~t·ól niDils is kitől engedelyt kPruie. Igaz, 
hogy 8 szlllök áldása ne.m fo.!ja követni az 
oltár ele, de nem is akanály"zza s~m apR 
sem anya, hogy nílaszlol!jilval egybekeljen !" 

"U«yan melyik leány boldogitaná kezével 
a lelenczet. 

~n(5re ktlrdés ez. Kedves Pil':\rd, ön azon 
na~ y h i bába esik, hogy sokhl ru\gyobb fon· 
tosságot tulajdonit viszonyainak mint sz~>mé· 
lyének. N"e hnzódjon annyira visna az élettM, 
el!eukPzöleg bátr<1n rohanjon neki az áradat
nak. Ha nioC's is c.~aládja, van a helyett ha
zája s mi~ot ernher perlig- tagja 8 nag-y em
beri társadalomnak. lgt>rje meg, ho~y mától 
fo«va szorgalmatosan dolg'Mni fog. Akar.ia ? 
E szavakkal felf'melkedett Emil és jobbik ke· 
zét Picard vállára téve ban\tságssau szemébe 
nézett. 

w.lól van, Darvil uram, megigf\rem !" 
mondá. Pikard komol van. . 

~Ha rendesen dolgozik, nemsoki\ra némi. 
jólétre fog vergődni, keresett szen1élylyé lesz, 
szeretetrem~ltó nö ut{m fog majd körU)nPzni 
es ba mag-találta, DllUány P.v mulva k.:nyelrnes 
otthona. leend. Sorsom sulyosabb mint az önti, 
még sem hagy el a bizalom !" 

.Sulyosabb? .Miként érti azt ?u kérdé 
Rica nl 

"On Jerealább annyit tud származásáról, 
hogy llt találták ; de én m4g azt sem mond
hatom meg. melyik orszá,!!'ot nerezzcm ha
z.ímnak, 8· föld melyik vid~kén láttam az els~ 
napvilá~ot. Osm~>retlen előttem sziiletésem 
éve s napja is . .A j~>gyzó, kiről az elübh em
litrst tettem, csak annyit mondott, hog-y az 
ö11szeg, melyet kifizetni szokott, szüleimtől jó. 
Lehetségl's, de nem is. S ha évi jára1ékom 
csakugyan szüleimtól ered, akKor az reárr, 
nézve mPg rossza bh f" 

"S mi.:rt rossr.abb '?" jegyz4 meg Pieard. 
~Szül•)irn~t, kik sirban nyugosznak, men

tetJ minden érzUlettül, me;!Hirathitm\m, de 
mit képzeljek az oly sziilökról, kik mel!,'
tagadoak, látni sem akarnak, nem ia tudatják 

'"~g~zó a ,.KölcMcy-Egyesii· 
let'' iigy~ben. 

Jancsó Benedek dr. urn11-k, majd elegi
eus. ·majd unalommal teljes, de azutan me
rész fordulattal, a leg-pnmpásabb, eredeti 
esztetikával b!ilelt bucsuszarára azt vála
szolom, hogy >éghetetlenül sajn:'!lom, hogy 
Jancsó Benedek urban ily kellemetlenül csa· 
lód tam. 

Uram! l<:u öriilttJm, hogy kezdhe_tek egy 
tisztességes polemi1ít és hon\ fejlődik ez a 
polemia ? Igaz r 'Nvedtem : de ngy kell, tud
hattam, hogy Janf'só Benedek urtól esztetikát, 
tisztességes vitatkozást nem várhatni. · 

~Jinek utána hősi módra letette a fei!Y· 
vert, én is letesz.·m. Elég nekem az a me· 
leg simpáthia, melylyel orvosok és ügy
védek, hiv11otalnokok (is polgárok, grtttulálnak, 
hogy a darázsfészekbe benynltam. E rok0ll• 
szenv feiejteti velem Janesó Benedek dr. ur 
polemiai tehetellenségét és váloga!atlanságlit. 

Es most még egyszer köszön im min
den jó barátom és JÓakaróm szives rokonszen
vét és várjuk türelemmel a ,. Külcsey- b:gyesü
let"·ben virágzott pajtáskodás csendes ki
multát. 

Szöllössy Károly. 

HIREK. 
..l..rad és Vt.léke. 

- Aradmagye és Arad város küldöH
ségének tagjai közül esak S z a t h m 1\. r y 
Gxula fójegyzó és B á n h i d y Antsl báró 
érkeztek vissza d1iJben. mig a WbbiPk 1\Z es
teli vonattal érkeztek meg.. J á n o s sy Dem
j~n dr. Déiáról Kolozsvárra utazik, hol a rend 
házál látogatja meg. 

- Graef Ede táborszernagy Józs9f fü
herczeg fühadsegéde, V ö r ö s Sándor se-

. gédtisztje kiséretében tegnap délután a ren
des budapesti s;;emélyvonattal Aradra érke
zett. 1\ perronon várták D e g e u f e l d 
gróf lovassági tábornok, Ko l a r z fezér
óniagy, P a v e k terparancsnok, V j. h a 
százados stb. fl táborszernagy nem azállott 
ki saloneoupeéjából s rögtön folytRita 11tj~\t 
Dévnra. 

- Degenfeld Schomburg gróf lovassági 
tábornok és K o ll a r y vezérörnagj kisére
tökkPl tegnap déintán utaztak el Aradról 
Dén\ra. 

- Arad város közigazgatási bizottsága 
rendes La~·i ülését ma délután 4 órakor tanja 
meg a városháza tanácstermében. 

- A csendes esö. mely tel!'napelótt 
eg~sz nap hullott. renrlkirül jó hatásPal ~olt 
" szóllóre. A szüret ezek után mindi'n való· 
szinüsé~~: szerinl október első napjaiban fo(!' 
vidékünkön meJZkezdödni. "' 

- Az aradi árucsarnok már telje.~en 
ferlel alatt ran . .'\Z impozans épülat ralóban 
diszére válik Aradnak. Jelenleg a helsó osz
tályzatokon dolgoznalc na,(!y szorgalommal t>s 
illY hihető, hogy egy p1\r hét mnlra m{lr át
adható lesz a forgalomnak. TPgnap .a város 
r,;!lzéröl megtt>kintették ~~o·~ Ppiil~>tet P a r e P z 
István l!'azdasági tana('snok és S a r l o t t 
Domokos várost adúügyi tanácsos. 

velem, hol Vt\nnak, hogy hivják ? Nem kell-e 
magamról is feltennem, hogy fattyu va,(!yok ? 
Születésemr<~ vonati.ozó irományok n..>lkill meg 
gondolni sem marészelek 1rra, hogy tisztes· 
séi!'PS családból való leánynyal egybekel
hessek l" 

~l\Ieglehet talán, hogy szülói törvényes 
házasságban élnek, de szigoru apa vagy va
lami hóbortos rokon iránti tekintetból anMk 
titoktartására vannak kény~zeritve !" 

• Nem, nem. nem l Tekint"e csak azt, 
ho,l!'y már lm11zonhá.roméves vagyok. Petsze 
abban .~em. vagyo~ bizonyos, de h11 egykori 
oskolatárssunra VIsszagondolok, kik ép oly 
nagys1í.gn gyermekek roltak miut én, és ma 
már huszonhárom, huszonnégy évesl'k, azt 
keJI hinnem, mal?am is oly idós val!'yok. Ha 
sziilóim törvényes házasság-ban éltek, miért 
laszitoltak el magnktól már zsenge gyermek
k?romban ? De megfogadtam. hogy többé ily · 
btzonytal~&nhan nem tapogatóclzom, tudni aka
rok mindent, és annál megmaradok rw 

.s mit akar tenni, mit tehet ez ügyben?" 
khdé Pi~ard. 

n ~lit akarok ? Mit tehetPk ? Már meg is 
tettem. l\likor most kl,t hete ismolt pénzt kap
tam a kiizjegyzöt•'íl, határozoltsu kijeiénteltem 
Alótte. hogyha közelebbit nem tudhatok szü
löim felől, ez az utolsó összeg a mit elfo
gadok." 

"Isten szcrt>lmére, mit tett!" kiáltá. Pi
card il égfclé tart!\ kezeit. ~~~lhamarkodta a 
dolg0t, siessen még ma, de mindjárt a jegy-
zóhöz s vegye 1 issza dőre szavait l" -

"Soha, de soha!" mondá Darvil Emil. 
.,Ün nem tudja műg, mit tesz az, szük

~éget. szenvedni, nem tudja, mit tesz az, sa-
ját k&ze muu k1\j,í.ra szornlni ! Tizenkétezer 
franknyi évjárarlékot viwszautasitani, hisz ez 
öriiltség!?el határos l" folytatá Picard. 

"Köszönöm ószinte részvétet,? mondá 
Dan· il barái.Stí.g:osan, de el hatarozR.som han 
nincs ki eltá.ntorithas!!OD. A közjegyző is az 
önéhez hasonló szavakkal élt, kiolvastam ar
eúból, hogy ö~zinte rokonszenvvel viseltrtik 
irányomban, de azért csak megmaradtam 
szá.ndtikomru~L Midőn elbucsuzlam tőle. keze
met bar>lt&igosubba.n szoritotta, mint bármi• 
kor azelótt." 

• De Dan il ur, ön hoz7.á van szokva a 
fényüzéshez, s rniböl fog majd élni?" 

"KeréR igényeim vannak, csak nézzen 
kör!ll lakásnmon, uem lel abb&n baszontalan 
ezicwm:'1kat, ahelyet vannak miítárgyaim, s 
hutorzatom, malynek értéke nem sokat csök:· 
ken. ~'énzem"'t nem forditottam döresé~ekre. 
Jaf'quard ur, kinek szil.má.ra dolgozui szokott, 
mitde ember.?" 

• Nagyon derék, r kos ember. Foly1on ösz· 
szeköUet~sben áll a müvészekkel, kUiönben 
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- Octócer 6-ika Aradon. Az aradi hon· 
v~d-egylet választmánya tegnap délután 6 
órakor a. városhaz kistermében válaszimányi 
Ulést tartott, mely alkalommal elhatároztatott, 
hogy az idén i<~ október 6-ikát a nagy nap 
emlt'kéhez m~ltóan fogjí1k megiinnepelni. Az 

.linnepélyen a megnyitó beszédet L u k á. es y 
Miklós a honw'd-egylet elnüke tartja. Az em-
lékbesz~d megtartására B 1l r a b á s Béla dr. 
kárelett fel, 1:\Z egylet Va)asztmtlllya a 13 Vér· 
tanu sirkövének disz1tésével C s n t a k Ká
roly (ls V e n 1•. z e l ~Iiluily 11rakat bizta meg. 

-Kitüntetés. A király ö f~lsége Fi It sc h 
Károly bányatanácsos és \·ajdahunyadi vasgyár 
hivatali f<"mökének - az aradi kereRkPdelmi 
és iparkamara le1·elezü tagjáunk - saját ké
relme folytán tört~nt nyugdíjaztatása alkal· 
mábúl, a. va~kohnszat. terén snk é1·en át tett 
kifáló szolgálat~~.i elismtlréseül a li'erencz Jó
zsef rend lovagkeres1.fjét adományozta. A ki
tüntetett derék bánvataw\c;wst mindenfelól el
halmowik gratuhíti.ókkal. 

- Reiner filherezeg a ma reg~e!i ren
des személyvonattal érkezik Budapestről 

Aradra s rögtön folytatja ton\bb utját Dévá.n, 
ho~y Ö li'elsége kistiretéhe~ csatlakozzlik. 

- Németh József felszentelt püNpök és 
J ii. g e r k•mouok tegnap érkeztek vissza Dé
váró! Aradra s a minorita-atyák vendégei vol
tak. Est~ tovR.hb utaztak 'l'emesdrra. 

- A szent-annai zenekarról. Atzél Béla 
bárótól Stockbolmhól az ott vendégszereplő 
es a "magyar klltouai" czi me t haswil ó nj
szent·anna.i zeuek!ll-ra vonatko::ólag ujabb le
Yél érkezett, melylwn a báró a stockholmi 
osztní.k·magy;u köret, Pfusterschmíet báró 
eljárását veszi birálat alá. A követ ugyanis 
daczára 1\tzél bárónak a stockholmi hirlapok· 
ban közz,'relt nyilatkozatának, a melyben rá-

' ro utatott arra. ho!!Y az említett. zenekar a ma
gyar katonai czirnet j<Jgt>llanul haszoillja, s 
darztll':i annak, hogy a bár.'! személyes.> n óvást 

l 
emek az osztrá.k-ma!!-yar követségnél a czim 
hasz.náhta ellE>n, még eddig semmiféle lépést 
nem tetl, hogy e ~·iss~aélést bes:~:üntesse; 

l 
pedig hogy e zen~kar müködPs3ról tudomása 
van, az következtethető ahhól, hogy maga is 
ismétE'llen mbgfordult awn a mulatóhelyen, a 
hol az uj szent-annai zenekar játszik. 

- A kovaszinczi gyilkosság Ugyében 
az alispáui hi\·atalból a köv<'tkezö értesitest 
vettük ; A klado\·ai erdóbeu meggyilkoh-a ta
lált Halmazsán Gyorgye komszinczi lakos, 
kincstári erdöór gyilkos~~.it a vilagesi csP.ndőr

s~g Bogilr Pá1·eJ és Bvl?ár Nyika kovasziuezi 
lakosok szem,Hyében kipu hatol ván, azok a ta
lált btinjein>nyekkel együtt a vilti,gosi kir. jll
ráshióság-nak át.tdattuk. A tettesek beismeré
sük szerint a gyilkosságot azért követtek el, 
mert falupáson telten erettek és habár öket 
elózöll'g Halmew\.n erdö•jr lefegyverezte is, 
de azalatt, mig az erdóör a levágott fák mé
reteit vette fel, Bogár P.í.\·el az erdóór tiltal 
félre tett fejszével hátulról hirtelen megtá
marita s fejére és nya..rára 4 b~lálos sebet 
mt>rt, melyek következtében az rögtön meg-
halt. · 

- Adományozások. 6 Felsege a kirá.lv 
Spéth Kliroly esanadi székesegyházi kanonok· 
nak a szentkeresztrúl nevez,)tt ctimzetes apát
!'IÍgot, .F o l l y ~~m1l ugyanottani kanonoknak 
pedig a boldog-ság(IS sziiz Máriáról nevezett 
nj ki czimzet3s prepostst\p:ot adományozta. 

-- Adóhívátali vizsl{a. Az aradi magvar 
kir. adóhivatali helyistigben tegnap di•llltáu 
Jelinek Lajos temesvári pénzügyi tanácsoa, 
Rács N ;\.ndor adótárnok ~s Noní.ut Istn~n el· 
lenő r tagok ból álló bizottság t!lótt tette le 

látni is azt a sok miitárgyból, 8 mi boltjában 
van.· 

"A. z igaz." mondÍI Darvil Emil. 
"Midón .Jacquard meglátta a llaconhoz 

rajzát bámulta s többször felkiáltnttl: · · 
"De l!'yönyörU, de szép izlésröl tannsko· 

dik l csak kár, hogy Banil ur nem dolgozik 
pénzért." 

Azt mondta igazán ?" Annak felPUe ör
vendek. Nos h>it tudja mep:, kedves Pieard, 
én meggyózódtem magamban, hogy a szob
rá~zattal nagy térre uem vergódhetek, érzem 
magamban, hogy nincs ahhoz .elég tehetsé
gem. És azért nem is tarlom e müvészetet 
elegendönek, l:.ogy abból megélhessek és 
mtndenekelött alaposan megakarom tanulni a 
cstszoh\s mU~észt>tét, röviden szól va napról
uspra Prnyedetlen azorgalommal és k'tartás
sal dolgozni akarok, miként ön is, kedYe~ 
Picard l" 

.Csakugyan? Az volna szándéka? Ku
lönben Lizom szanil.;an. Jaequard ur tekiu
télylyel bir, hozzá még értelmes s jj)szirn is 
és nem li:étl<'m, hogy önnek, ha ajánlásra 
van sziiksége, készsPgesen fog avval szol· 
gól ni. A nnytt mondhatok, hogy az ön tehet· 
ségtit nagyrt~becsüli, én mag-am hallottam, 
midön azt mondá: VaJjon Darvil ur átfogj"·e 
engedni nebm a tlacou rajzát, a mely 
igazi lángészre vall s azonkivül oly esinod a 
kivitelben ?• 

Darvi! Emil erre nem válaszolt, Picard ! 
perlig folytatá: ~On nem felelt szaraimra, de 
most miutan ugy nyilatkozott előttem, hogy 
évi járadPkát vissza follia utasitani és péuúrt 
akar dolgozni, őszintén ismétlem önnek: Jae
quard meg akarja venni e rajzot. Jól meg 
fogja fizetni, éii ezen első alku jó kezdemény
nyel lesz önre nézve." 

Emil elpirult &s nem épen minden e!fo
gultsílgtól me11ten kezdé: "N11gyon sajnálom, 
hogy e mjzot Jaqnard urnak nem engedhetern 
á.t, nincs me~ többé." 

.Oh dP kár! Ily gondosan készült rajzi)( 
hogy nem tartotta meg l" szóllott Picard. De 
a fiacon csak itt van még ? 

n·h sincs már itt!" viszonzá Darvil ismét 
pirul va. 

~Akkor adassa vissza magának remekmü· 
vét rövid időre, hogy a rajzát mégegyszer 
el készítilesse róla," tanácso ll~ Picard. 

.Lehetetlen! • mondá Emil, "higyje sl 
kérem, hogy ez !~>hetetlen ! 

Picard ravasz mosolylyal oldalpillantást 
vetett Darvilra, azután fejét cSó\·álta . .tHról, ll. 
mit Emil neki felemlitett, egy árva betiit sem 
hitt el, de egyuttal mee: volt gyózüdve, hogy 
ez utóbbi nem tágit. 

"A mint akarjá," mondá végre Picard 

F e k e t e Imre adóhivabdi gy'\kornok jelölt 
az adótiRzti vizsgát igen jó sikerrel. 

- Jelinek Lajos temesvári pénzügyi ta
nMsos, ki nehány hétig hiratshas ügyben 
Aradon tartózkodott, a tegn:1p dPiutáni vonat· 
tal Teme8\'á.rra utazott. 

- A szórakozotbág egy uj jele. Az 
aradi postahivatal pt;nzttíri belyiség~ben valaki 
eg:y egész jó állapothan leni puha kaJapot ott 
feledett. Tulajdonosa ugyanott átvelwti Me ll es 
postatisztnéL 

- Halálozás. D u d u l e s k u János 
gör. kel. végzett papnövendék rö\·id szen.e
d~steljes betegség ul án e hó l ö ·RI! rtlggel 
élete 28-ik éveben elhalálozott. lsm~rösei és 
barátai könnyes szemekkel állják körül rava
talát, siratva egy azép relilényekre jogositott 
fiatal élet gyorll kimultát. 'femelése f. hó 
l i ·én d. u. 4 órakor lesz alsó-molnár-tltc7.a 
7. szamu lak{~sáról. Béke leugjen a korán el
hunyt fiatal porain ! 

- Próba-járda . .Annak idején emlitettlik 
lap~tnkban,. hogy Me l ak ó t es t v é r ek 
buc!apesti cement-hurkolat-járda készitók aján
J~~.toLt tettek Arad városának, llogy hajlandók 
leunénf,k Arad' egyik városrészPben cement 
burkolahi járdát késziteni, mely által megis-

. mertessék a I'Pment burkolatu járda előnyeit. 
.A város hatós.l.ga a ezégnek mee:engedte, 
hOIZY a szép utczlib~n tegyenek próbát vele, 
melynek öntéséhE-z vagyis lerakásához már 
hozzá is fogott. 

- Az aradi kereskedelmi és ipar::a
mara 8 tPmesvári m. kir. péoz!lj?yigazgató· 
ság megken•s~se folytán a e z u k o r é s 
sör fogyasztási adókivető és 
felszólamlási bizottságba a 
kövPtkezö tagokat vál11.9Ztott& be. A rad szabad 
királyi vllros adófizetől részéról: E l i á s Ar· 
miP kamarai alelnököt rendes ~.s M a r x 
Adolfot póttagul, Aradmegye adófizetöi részé
ról ; H a a n n .dl:1jost rendes és 'l' o n e s 
Edét póttagul, C s i c s é r e n : Kaufmann 
Múriczot re u des. Weisz Bernátot póttagul, 
.Fakerten : Schwarcz Simont rendes. Hóf And· 
rást pó:tapul, G l o g o v á c z o n: Wolf Sán
dort rendes és K mll Pált póttagul, G y o r o
k o n : Filhér Rezsöt ren1es és Tüzes Imrét 
póttagul, K u r t i e s o n: Grossmann Sá
muelt rendes és Szebet ényi Jánost póttagnl, 
Z i m á n d k ö z ö n : Sehwarr.z Mórt rE'ndes, 
Záchorszky Jánost póttagul, K u v i n b a n : 
Lefkovits Adolfot rendes, Orebschmidt Feren
czet póttal/-·ul. M i k a l a k á n : Ber~er Vil
most rendes, Hubert F'rrenezet póttagul. M IÍ.• 
c s á n : Mladin Jánost rend~s, Schwar~z Her· 
mau.Jt póttagul. M o u d o r l a k o n : Ben
der Adolfot rendes, Klein JózsPfet póttagul, 
S z a b a d h e l y e D : Schlesinger Aront 
rendes. Stern Ferenczet póttagul, S z e n t
L e a n y f11o l v á n: Spitz Mór rendes, Lach· 
ner Józsefet póttngul, U j-P a n t\ t o n: Wei
denfeld Bernátot rendes, Hirschl Adolfot pót
tagul, Z i m á n d-U j fa l u D : Bichler Fri
I!.Yest rendes, Farkas Ferenezet póttag-ul, 
Z s i g m o n d h á. z á. n ; lferold Ala
jost rendes , Wagner Pétert póttagul , 
A l g y e s t e n : Kohn M .. rkot rendes, Ur
sza Juont páttaguL A p a t e l k e n : Mez('i 
Bélát rendes. Colditz Vilmost póttagul. A p á
t 1 b a n : Rauch Bernátot rendes, Bing 
Adolfvt póttagnl. R e r z á n : Karton Edét 
reudr>s, elabor Józsefet pótt11gul. B o r o sj e
n ó h e n : .Molnár Jó1.aefet rendes, F'ucbs 
AlajoPt péltaguL B o k s z e g e n : Weisz
b~>rger Lipótot rendes, Súlágyi Mihályt pót
tagul. B a r a k o D y b a n Weisz Ignáczet 
rendes, 'l'üröcsik Lajost póltagul. C s e r m ön 
Hulliillder Sámuelt rendes, Ereitenbach Tg
náczot póttagul G y a r m a t h á n : Hauser 
Dávidot rendes és Heg<!dtls Jánost póttagul. 

"talán jobb is, ha Jacquard ar kivánságát 
nem telJesiti &l on nal, annál nagyobb vágyó
dással _néz majd leandö rajza elé. 

nOn félreP-rtette indokaimat, Picard nr ; 
de külömben is, mit határoz egy rajz ? Esz
mékben nincs hiány és Jacqard urnak még 
elég rajzzal :.edveskedhetem l" 

"M,~gam is azt remény141m és most Dar
vil ur itt kell hagynom önt, mert többféle 
munka vár reám." Emil barát.ságosan kérdé 
vajjon Picardnak nincsen-e szük~tige egy
két aranyra, mire ez azt felelte: "Nem, nem 
ha ptlnz.em \'an lustálkodom, pedig a ka r ok 
dolgozni. 

Darvil Emil kézszorítással bucsuzott el 
tóle és Picard visszatért az ötödik emeletre 
lakásá.b~. 

Picard Antal nem volt ros1. ember, ked
vezöbb viszonyok közt talán nagylelki\ is lett 
volna, de mivt'l tunva s fiilötte éh·sóvár ter
mészettel birt, a sorstól uldözöttnek tartolla 
magát és valarnennyi gazdag emberre, kik 
mun ka nélkUI és fényUzésben élhE'ttek, irigy 
szemmel nPzett. Ho!O' a gazdagoknllk is meg 
vannak gondjaik, arról nem is álmodott. A 
A lelenezhti.zban egészben véve jó bánásmód· 
b11n részesült, de mivel lusta~ágánál fogra, 
munkáit nem igen végezte, büntetétJeket ka
pott, a melyelíet ó mindannyi igazságtalan
ságnak 'artott. A tanító azonban, ki öt ok· 
tatta, csakhamar felismerle tehetségeit és az 
igaz,:ratfmak tanácsolta, hogy tauittas~a Antalt . 
a csiszolas mestersPgére. Az igazgató reáállot ! 
a tanitó véleményére és a lelencz derék mea
ter keze alá került, ki rtlszvéttel is viselte
tett a korán árnságra jntott fiu iránt. Ml
vel Picard A n tal a rajzolá.sra khá! ó észt és 
tehetséget tanusított, gyors11.n haladt előre. A 
mPster megfigyelte őt és jelleméhez képest 
bánt el vele. 

Hogy szargalomra serkentse, mindlln si
keriiH munkájáért jó ebédet igért tanonczá
nak és ily eszközökkel anynyira vitte, hogy 
Pil'ard tíz év alatt a legjobb esiszolúk egyi· 
kév~ valt. ldegnard nr, ki éJ·tett ebhez és 
kineK üzlete jó birben lilloit, Picard mun
káival nagyon me!! volt elégedve, Ps szép ' 
összegben részesitette volna, de mihelyt 8 
fiatal ember valamí összegre szert tett, fel
hagyott a mnnkával és csak a•. élvezeteket 
ha.ihászta. Mindenek előtt szerette 8 fioom 
ételeket, de a jó bornak és ritka csemegefé· 
lénHk sem volt elleusége. 

Egyszerü hálószobúján kivill még sgy 
lakswbával birt, a mely barátságos benyo- l 
mást gyakorolhatott volna, ha csak némi 
rendben tuclta volna tartani e.sinos világos 
lakszoháji\t. De inast nem tarthatott, arra nem 
jutott elég pénze ; és hogy 6 maga törödnék 
tisztasággal és pontossággal, arra sokkal ké-

~_::: 

Gu r b á n: Löwingor Ign{~l'zot rendes, Szi
lllgyi Ferenl'zet póttagul. M o r o d á n : Li
lí~n ber g Mórt rendes, Papp Pált póttagul. 
M o n y o r o n : Deim .Józsefet rendes t's 
Piess Sámuelt póttagnl. R e p s z e g e n : 
Spitz Sal~mont rendes és Bona Lipbtot pót
tagul viilasztotta meg. S i k u l á n Bt>rgt'r 
Izrael rendes, Petrovils Lajos póttagul. S z ú
l ó s-C s i b e r é r e n : Singer Adolf rendes, 
Singer József pót(agul. So m os k e sz e n : 
Hanoszek János reud!!s, Marton;zky János 
póttagul, A l m á s o n : Weisz lguáez ren
drs, Danrs János póttag-ul, A 1-C s i l l e n : 
Wilisz Abrahám rendes Szücs G.vörgy pútta-
1/,'lll, B o r o s s e b e s b e n: .Jáhn Vilmos, 
rendes, BiPnenstok Lipót póttagul, B a l ~ ye-
1 é n ; Oanye György rendes, Kriszt Zsig· 
mond p0ttagnl, B u t t y i n b 8 n : Hie· 
m~nstock Márkus rendes, Fischer Adolf 
pótto~gul, B o n e z e s d e n ; KÖhu lz. 
rael reudes, Rebenwu!'Zel Sámuel púttaguL 
D i é ts P. n : Lorencz Leopvld rendPs, Onutz 
FUiöp póttagul. D é z n á n : Török Endre 
bányabirtokos rendes és Králitz .A lajos pót
tagul, G u r a h o n c z o n : Feigl Izidor 
rendes. Czuker József póttagul. H ó d o s o n: 
Dénes Antal rendes, Bernát Sámuel póttagul. 
J ó s z á s h e l y e n : Stein Hermann ren
d~>s, Weisberger Sámuel póttagul. K o c s u -
b á n : Mózes Mihály rendes, Gombos György 
póttagnl. K r o k n á n : Oa.nye György ren
des, Hauser Károly póttagul, K i s z i n · 
d i á n: Szerb Miklos rendes Klein Mór pót
ta~~;ul. M o n y ás z á n: Velits Hug<) ren· 
des, Deutsch Adolf póttagul. ~~ á d r i z e s • 
t e n : Bortos Lajos rendes, Cr.iegler .F!ílöp 
póttagul. R a v n á n : Velits Hu~~:ó rendes, 
B:"~jtal11n Károly póttagul, Sz l a t i n á n : 
Velits H11gó rendes Dávid Jó2.sef pótta~gul, 
S z a t u r ó n : Borso.:1 Lajos rendes, Muszta 
Márto ú póttagul, S z é k á c s o n : W eiszber
~er József rendes, Máris '!'odor póttagul, 
Z i m b r 6 n : Zeitz Lajos birt.okos rennes ~s 
Krausz Simon póttagul, A lm á s-K a m a • 
r á s o n : Niedermayer János rendes, Orgo· 
vits János pottagul, E l e k e n : Hámor~
Lajos gyógyszerPsr. rendes és Hesz György 
k1>zs~gi jegyzö póttagul, G y u l a - V a l'· 
s á n d o n: Popo\·its Deseanu Simon ren
des, Kohu Benjamin póttagul, Me d g y e s • 
B o d z á so n : Török Imre rendt>s, Kobo 
F' ar kas póttag nl, N a g y- P é l e u : Czin· 
czár Hermann rendes és Schwarcz Múr 
póttaggul, N a g y - K a m a r á s o n : 
Weiss Sándor rendes, Gross Markus 
póttagnl. O t t l ak á n : Engl Hermann ren
des, Frankó János púttaguL S i k l ó n : F'ar
kas Samu renties, Czeisler Sirnon púttaguL 
Sz e n t-M á r ton b a n: Csabala Gábot· 
rendes, Mayer István póttagul. A g y ti. n ; 
Weiss Izrael rendes, S1.óllösy Sándor póita
guL Cs i n t y é n : W fi ss Salamon rend Ps, 
Hnhin I~rnátz póttagul. R d l. és C s e r n o
v i t z S i m á n d o n : Török Béla földbirto
kos rendes, Csiky Lukács gyógyszerPsz pót
tagul. K i s j e n ö n e a E r d ó h e g y e n : 
Messer Lipút rendes, SchiHmger Rm:\nuel 
púttsgul, Fe k e t e g y a r m a t o n: Hacker 
Iguátz rendes, Gr{inberger Ferenc1. pótta;!ul, 
K e r !l l ö s ö n Róth J.i'erAncz rendes, Gold
etein Mór póttagul, M i sk é u : Pollak Mó· 
ritz rendes, Haber .Jakab púttagul, N a d R· 
b o n : Maoheim Lipót reucles PS Démá Jn
on póttagul, N a g y z e r é n d e u: Gombó 
Jllkub rendei, W Piss Hermann póttal!"nl, 
Sz i n t y é 11 • Löwy Márk rende!.!, Szauber 
Salarnon póttagul, Sz i n i t y é n : Holdstein 
Simon reRdP.R, Csoror,á.r Istvim póitaguL 
S e p r ös ö n; Weisz Sámuel rendEs, Wil
roel Márton póttagul, S z é k u d v a r o n : 
Kohn Sa!Hmon rendes, Argyelán József pót· 

nyeimesebb terméi!ZPttel birt, sem hnp y 
utána nezett voln.1. Csak egy szPp porczel
llmtartó friss virágokkal tanuskodott a tn<>l
lett, hogy a hkó érzelemmel b1r s fe~ttii 
iránt. D11rvil intései azonban nam voltak ha
tá3 nélküliek. 

"A k a r o k dolgozni •, ismetlé mag:'tban 
Pieard, m1közben körültt>kintett szobájilm1, 
"s azután mfljd beszer:r.em a még hitinyzú hn· 
torzatot, ugy, hogy eleg1í.nezi{mak k~>ll itt ural
kodnia igen, erősen hozzá látok majd a do
loghoz l" 
· Mig Picard szobnjri.b~n .iírt-kelt s finom 

szivar füstje roPilett jó szándékot tápla'~lt m~l
gában, addig Darvil Emil alóvette rajzmap
pi\ját, ~s abban lapo:r.11:atott. Ama rajzokat, 
melyekröl azt hitte, hog-y· jobbtul sikeritltrk, 
k!ilön rakta. Oly érzelmekkel, melyeknek be
folyR.sát cselekedeteire m~g maga s~>m tudta 
tisztán felfogni, viaazagondolt a mult hetekr,•, 
vissza legutolsó rajzára, a fiacon mintaj~tm. 
~;zt csak e~y pélrlányban akarta, hogy lt\
tezzeo !" 

Kezébe vette az 1rónt és nói fej ro.jzol.t
sához fogott, de csnkhamar kt'zébe rette a 
gummit, hogy a papirra vetott vonalakat, me· 
lyek PszmE\nyenek megfelelni nem l!l.tszottak, 
ismét eltörölje. 

nKi is rajzolhatill egy angyal arczát lu 
kiáltott közben föl, de csak ismét hozzá b\· 
tott munkájá.hoz, mely ót élénkenken l11lswtt 
érdekein i. 

Darvil talán még ór1\k hosszáig folytatta 
rolna a rajzolást, ba öt a p()rt:is, ki le,·e!Pt 
hozott számára, meg nem zwatja munkájáhan. 

Emil, mihelyt a levél !Plirlltát és pecsHI
jét megnézte és meggyö1.ódött, hogy ez ama 
közjegyzőtól szárma1.ik, ki eddigCtlé a1. éri i :í.· 
radéká.nak l!:ifizetésével volt megbiz\'8, elhal
vánvodott, s szive erösen dobogni kAzdett. 

· Miután 8 fiatalember rövid ideig keztib~<n 
tartotta a levelet, felbrntotta azt éf! elolvas{, 
tartalrná.t, mely következőleg hangzoLt : 

"Igen tisztelt 11ram ! 
Nagy meglepetésemre és minden vára!.o

zásom ellenére kópesitve va~yok önnek a k~ 
Yáot felvilágositá.~vkkal szolgalhatni. Me~ let· 
tem biz va Ön u ek szem?lyesen és [}em irás bs n 
tudatui azokat. Ha idt>je engedi, hogy eng•·m 
fiilkeressen, írodámban fog tl\lií.lni. Ji~zekkel 
fogadja uram kiváló tillzteletemet . 

kész szolgája-
BrUsszel, 1865 12/VII. Sz11nton Janó " 

Végre valahára egy fénys11gár l· kiált<·tt 
Emil örömteljesen PS kalapját föllé~e. bolj!Lt 
megragadva, a lej!'nagyobb felindulásban ste
tett a jegyzöhö z kitö! ugy r~mélte, fpJviló.go
sitást nyerend csaladjll és szilleiröl. 

(Folyt. következik.) 
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ta~ul. T a l p as o n : Weisz Márton rendes, 
HeHs Márton póttagul, V a d ás z o n: Kuhn 
Dl1vid rendes, Kapcsányi Péter póttagul, 
Z a r í~ n d o n : Hamburger A~olf rendes, 
Bartmann S!Lmuel póttagul, Cs e r u n i r án: 
}Japp Grátián rendl's, Enge] Károly póttagul. 
L a z n r o n : Popovits Györ~y rendes, Scher 
Gyula pút tar-ul, N a g y h a l m á g y o n : 
Rzkopovi Jozsef rendes, ML1itionín Simon pót· 
tagul, P l e z k u t z á n Lenkis Antal ren
des, Schiller Lipót póttllgul, F.-N.-1 r a t o
s o n Guilia A n tal rendes. Szemes Lajos pút
tagul, Ki s-P ll r e g e n: Bedri~h József ren
des, Stengi IgnMz póttagul, M a g y a r é fl 
R o m á n-P é c s k á n : Brau n Sámut>l ren
des, Folly J(mos póttagul, N é m e t P e r e
g e n : Sz\'idrány István reudes, Gaisinger 
.Alajos póttag ul, N a g y- és K i B~ V a r j a
s o n : Pap,p Vilmos reudt>s, Joanor1ts Peter 
póttagul, S z e m l a k o n ; Ritter Károly 
rí'nrles, Buday M1bály púttagul, B a j á n : 
Dánn György rendes, Mt-dre Au1uel pótlal.(ul, 
H a t t n c z á u : !'!lila József kütjegy;:li ren
des, Róth Jakab póttagul, D u m b r o v t
c z {\ n : Palla József rendl's, Kohn Móritz 
pótlagul. G y u l j c z á n : Ró! h Bernát ran
des, Gottreich Márkus póttagul, G o v o s
d i fl n : Mózes Mihály rendes. Argyelán V a
sz il ie póttagul. G r o o s o n : l:'alla József 
rt>ndes, Kobo Lipót póttagul, l l t y 6 n : 
Knauer József rendes, Pinkova Mo\ty!Ís pótta
gul, K o n o p o n : Konopy Sándur földbirto
kos rendes, Mthájlovits Akos póttagnl, K l ~to
d o v á n : Buczurka. Ferencz rende~. Kohn 
Adolf póttagul, K a p r u t z á n : Kozma '!'ó
dor rendrs, Kohn .Simon póttagnl, M é n e
s e n : Kohn Henrik rendes, .L\IedgyP.sy An•al 
póttagul. Ó- és U j - P a u l i s o n : 
l{,>dl Márton rendes, Schlesillger Jaka!) 
póttagul, O d v o d o n : Lamberti Jó
zsef rendes, Berger Hermann póttagnl, 
P e t r i s e n : N enma•tn Salamon ren
des, ReisPnbetw~r Miklús póttagul, R a d
n li n: Mairovitz Mór rendPs, Kremmer Jó
zaef póttag-nl, S o l y m o s o n : 11\\setö Ist
v!Ín reudí's, ScLtanet· Móricz póttagul. S o
bo 1 s i n b a n : Biau Mór rendes, Dreich
!inger A lb art póttagnl, J<' o ko n : Lapp e 
Emil rendes, Gelb Adolf púttagnl, T ó t v á
r a d o n : Róth Bemát rendes, Róth József 
póttagul. A g r is o n : Nascll lilés rendes, 
Roth Samu póttagul, A r a n y á g o n : Lo
vi(• h GylJla J'endPs, Hemumn Izrael póttagul, 
D r a u c z o n : Lol'ich Gyula rendes, St>hvarz 
lgnáez pMtagui, D u u d o n : Lovich Gyula 
rendes, Hoili!l József póttagnl, D e z s ó h á
u á n : Cznkr11 J1inos rendes, Kohn Móricz 
póttagul, F e l m é n e se n : Moyszin Janos 
rendes, Friseh HPrmann pottagul, K r es z t a
m é n e s e n ; Mládiu György rendes, F'rird 
Mór póttagul. K u r t ak é r e n : Vank Já
nos rendes, Fried Sándor póttagul, Ka v-
n á n : Cznkra Hnos rendes, Bouts Ká-
roly nnldalmi tis?.ttartó pótta~ru~ K u-
j e d e u : Dénes Antal rendils ta~ul, Lich
tt>nsfl'in Mark póttsgul, N á d a s o n : 
M Jádi n llyörgy rendes, D1\1·id A ron pótt'\gul, 
S i l i n g y i Í\ n : Uronrs N ámlur uradalmi 
liszt&rtó rendes, Kohn Moritz póttagul. 
'l' a u t z o 11 : Moysziu H nos r~ndes, W eisai 
A dult pútta!!ul, 'l' e r n o v á n : tfj. Wi u ter 
N. n:•ndes, Glück Lipót pollagul, G a l
s Í\ n: Arg.~el Gábor rencies, (;su pa József 
póttag ul, Ko v as z i n c z o n : Srblrsinger 
Mark nm des, Csr h János pótlaf!ul, K e r e -
k e n : Lli.szll Flóri!\n r~ndes, Spitzer Ma.r'k 
púttagul, M us z k á. n: Ar,g-Jelán Grtbor 
renlles. Sonnensehein Murk póttagul, M a -
f! y- a r á d o n : Philimon . .Manó ren ries, 
1\esztenbaum Elias póttagnl, o- PS u j-S z t.
A n n á n : Marits Ferrnt•z ?s Wemer Adolf 
rrndes Biihm l\lór és Scherrr .Tanos potta
gukul, O- és Uj-Fa z e kas- V a r s á u
d o n : Rzt\tllmliry Bél'l körjegyző rendes. 
S~hauer tfásp{Lr póttagul és V~gre p a n k 0-

t {\ n : ifj. Riegler Istran rendes és Kauf
m~n Adolf póttagul választattak meg. 

- Levelezö a páczban. A ~D. d." irja: 
A r~p;e hósc ef!y vt'.kony szabóli•grnylre, a ki 
ujjainak ügyess(·ge miatt keserveS'lU meglakolt. 
A z ol\"asó röjltön azt mondja majd, hog.v n gy 
kt·ll neki, ha rnetttudja, hotty hósünk szabó lé
t/ire nem a tüt kezelte, hanem a tollat s e té
ren kt)reste a bahérokat. Szerelmi lerelezónek 
állott be és na,gy volt a klienstalaja szakácsnók, 
szobalt·ányok ~B egyébb szolg!iló egplnis,>gek 
!loraiban. ~linden szabóban van költői ér, s a 
mi szabócskfiuk ugy ki tudta ~zifrázni azokat, 
amikt>t neki tollba mondtak, l10gy nem volt az 
a kl\lwmény sz t\'. me ly ennek ellenáll hatott volna. 
Türt,;nt azonban, hogy egy belvárosi vendéglös
nek neje a ki csak nemrég ment férjhez, egé 
szcn vf.lctleniil !~tkutatta fórje iróasztalát, két 
h•vrlet t:\lált abban, m~lyektlil azonnal zöld~t 
látott {P]tékeuys.:g\:lwn. A levelek igy hangzottak: 
I) "Ketvesz Ji>zi~ám! GytiRz vagy nem gyüsz 
ma este '? Niu tsen ollyan mély scges a Beka 
vize, min1i az eu szerrel mem ! l l lmadlak !e
ged. Li zi." ll} l nulltod JC.zigam! Elek halok 
erted. te szip ember! Csak ne vollnal annyi 
tsalfasság benned. Mikor gyüsz a tudva levó 
helj re ? Már két napya, hogy nem láttal~og. 
isten V el ed, Kat'l." - A féltékenység élésiti 
az elmebPii k1:pességeket, s igy a kis vendeg
lősnó csakhamar átlátott a szitán. Férje meg
csalja ót m~g pedig kétszeresen. Bosszuért 
lih~gett kebl~nek mind•!n érz~se, de nem tudta 
ham~arjában kin álljon boszut. Férjén ? Ezt 
m~gis sajnálta, mert csinos gyerek az istenadta 
és nem csoda, ha bolondulnak utána a Jeány
Wrk. A két csábitó-nőt ? Az volna leghelyesebb, 
csakhog}· uem tudta kilétiiket. Hanem a .sze
relmi le'l'elezö" kilétét megtudta valahog-y, s ö 
rajta llütötte mérgét. Szegény szabólegényke 
hiába mentegette magát, hogy ő nem oka sem
minrk, hogy ő csak a papírnak adja át, amit 
neki tolba mondanak : a megcsalt asszony és 
akaratának két kérlelhetlen teljesítője, két mar
kos pinrzér. ugy elverték, hogy most is rakos• 
gatja kék é~ zöld foltjaira a t.ideg borogatáso· 
kat. Szidja nagyon a női logikát, mely az ár
tatlanokat sujtJa mások bűneiért, de ünnepélye
sen felfogadta, hogy sohasem ir többé szerclmi 
le\"4'let. l'~z elhatározása mély bánatot kPltett 
az illető szobaleányi és szakácsnői körökben, 
mert ugy tolmácsoini az érzelmeket, mind a mi 
szahócskánk senki sem k•;pes többé a föld ke· 
rekség~n. 

- Tüzeset. Dalileily Károly kárára Kur
tic·son a mezóo 61 kereszL buza leégelt. A 
kár 99 flt. 

- lpnrügyek. Iparigazolványt nv~>rtek 
ujabblill A r a d o n : Rosenberg Jakab szatúcs 
liókkeresliedésre, Winkler Adolf szatóeskeres
ked.:sre A r a d m e g y é b e n, Kurticson · 
Merkler Samu, méRzáros iparr'l., F.rll.·Sim{\n
don : Bauer teshén•k fakereskedésre; mig 
eiJPnlwn A r a d o n ZlLszlávik .ló?.sef s1.ilá~ 
ipartit mr.gsdintette. - () z é g b e j e g y -
z é ~ i k ö t t> l e z e t l s é g. A pr<'si kPres
kedt>lmi ~s iparkamara legutóbbi közgyüiPsén 
elhat!~rozta. hogy miut!\n a czegbt>jt>J:~;yztlsi kö· 
telezt>lts,;g a legtöbb esetbfln azért nem telje
sittetik, mt>rt a~ ker4'skedelmi törvény a cúg
bejegyzési kötí'lezettst\cr~t t al ame l y" üzletnek 
a kisipar körét tulhaladó mérréhez kí!ti, a 
kisipar kure pedig sehol meg!Í.llapitva uinr•s. 
felterjesztést intá a minisztPriurnho:.: annak 
eire<Jdelese végett. miszerint - mint Ausztriú.· 
ban is divik, - ezé!!tluek bejPgyzés!Íre köteles 
mindazon kereskadil ki üzlete után egp>nes 
állami adóba 51) frtot, vagy annfil löhb.lt fizet. 

- Egy zálogczédula tnhiltatott. lll~t~·pt tuht.jdouosa 
kellő igazolás mellett a rendúrs~gnél átvchet. 

Hazánk és a fóvárm•. 
- A honvédelmi miniszteriumban fel

fedezett sikkasztás eg_vik 'oünrészésPröl. 
S c h m i d l e r szí~·~adoerúl az "A ,g-ram er Zei
tung~ bosszabb czikkben emiPkezik meg. 
Lapunkban részletesen me~remlékeztllnk a 
nagy sikkaszttl.eról, s akkor említettük, h'li!"Y 
'l'omicsics, a hon1·, miniszterium számtaná
c.sosa a zagrábi 1-só honvédzászlóalj kezelő
tisztjérel, Schmidler századosl-lal egyetértve 
ki' vette el a sikkas7.tást. Scllm idlert n hom·é
dí'hni mimszterium táv~rati utasittisára a sik
kasztás felfedeúse után - mint at.nak idején 
megirlltk - Zágrábban letarlóztatták és ö 
börtönében felabsztotta magM. I%uól a. szo
moru alkalomból az "A gr. Zeituu g" a fentebb 
emlitett hosszu czikkorn elmondja, hogy 
S<'hmidler százados Zágrábban ne• n csak tiszt
társ1.inS1k, de az egész inteiligens kózönsrg· 
nek kedreneze volt. Mindig jó czimbora, kel· 
Iemes társalgó s derék ember hirébeu állott, 
a kit szires~n láttak bármikor minden társa.· 
ság-ban s a kin~k I!JIÍ.SzesPte kínos megl~pe
tést okozott na~uszámu ismen)sPi közótt. 
Annyit már rPgen és~revettek róla, hogy köl
tekezése n\lm áll arán,vban bevételérel, de hf)gy 
a mindenkitöl szerPtett. becsolt ember, a 
l!'l'rencz-József-rend lovagja csalárd uton, sik
kasztással el!",venlitse ki a hevétbiai és kiada
sai közölt lévő küiönbség-et, ez eszébe sem 
utott senkinek soha.. Szerenrsétlen vtige 

nagy szánalmat gerjesztett minden felé s te
metéséu, a mt:>l.v tegoHp délután 5 órakor 
me nt v~ g he a helyörs•igi kórházból, sztímos P lő
kelő csdl1\d jel4'tlt meg az elhunyt ismeröset 
közül. Szerdáu reggel 7 órakor a neudorfi 
plébánia templomban engPsztelö mise áldoza
tot tartottak lelk i UdvPért. 

- Titkos leánykereskedö. E hó elején 
e~ty N i g r a József nevü, elegáns kuisejü em
b~>t· érkezett a fö\"árosha s bH.rom szohából 
álló lakást bérdit 1'/!"Jik kisebh hotel)en. o~ak
bamar névtelen feljelentP-s érkezett a rendőr· 
séghez, ho,g-_v az idPgen 1·eszedelmes le1inyke
reskedö, a ki azért jott Budape~tre, hogy egy 
csomó leányt vigyen magával. A fiikapitány
ság két titkos rendőrt bizott ml'g Nigra fel
ügyeletével. A rendörök t.ap~>sztahák, ho~.v a.z 
idt>geonél naponta több le!\ny fordul meg, a 
kiknek ajánlatot tett külföldre utazá.~ra. Ez 
ajánlatok krts~gtelenül bizonyították, hot.{y 
Nigra roszban santiktí.l. E miatt megcútíLI
ták a fükapitánysághoz s ott szil!oru vallahis 
alá fol!"lák. Kitiinl, ho,g-y tulaidonkrp nem is 
Nigrának, hanem Sc h w a r znak hivják s 
mfir töhhször mrgfordult Bndapesten. Most 
8ilitúla,g: a Bet n ben tartózkodó W ulf-féle cir
cus t k(>pviseli ll annak a szt\mára akat· tán· 
czosnöKPt és egyéb nöi szem~lyzPtet szerz\)d
tetni. A fókapitáuyság; s~hl'illl"l.Ot egyelóre 
S7.!1badon hagyta rendöri fl'iiigyelet alatt, de 
kérdést intt\zett a berni conzul{\tnshoz, hogy 
tényleg Ogyniike-e az emlitett circusnak? 

-Rövid hirek. R á d o s nagy kiikiillóme
gyei község egyik kt>rtjében a napokl>an két 
kis fiu tls egy kis leány diszn6ölósdit játszottak, 
Játék k1izben a k1:t kis fiu leszurta a kis leányt. 
Ez eset kinos feltiinést keltett a falu egész kör
nyékén. - S z e g e d e n sajnálattal értesiil
tek arról, hogy az ottani n~y szeszgyár rö\'id 
idő muh·a csakug)an megszünteti miiködl-sét, 
PZZel több család veszti el ker!lsetét. - A 
d é v a i r o mán ok tagadják, mil1tha a ki
rlilylátogatá<> alkalmából b:írmiféle 1 üntetést 
terveztek \"olna. - D e b r e c z e n b e n jöYő 
vasárnap n~piinnep?lyt rendt'zoek a nagyerdóu, 
csárdásversenynyel, hangversenynyeL táncz\"iga· 
Iomma], tüziját~kkal, sat. -O r o e z l á n y köz
segben, hol m<-g nem rég pásznláv mozgalmak 
jártak, most Strba János helyettes lelkész indit· 
ványára az ev. egyháztanács elhatározta, hogy 
a toronyról levéteti a ké. fejfl sast s helyébe 
más jelvényt tétet. - K o m á r o mb a n kínos 
feltünést okoz, kogy az uri casinóban Kun Mik· 
MB fójegyzó és Pográny .József árvaszéki elnök 
tettlegességig fajnit conflictnsha keveredtek s 
csak a többi jelenvoltak választották szét öket ; 
az alispán mindkettejöket hivatalos állásukról 
való lemondásra kényszeritette. S z e g e
d e n Ritter Sámuel né, 22 éves fiatal nó, házi 
viszály miatt megm~rgezte magát B állapota re
m~nytelen. - C z e c é n Fehúrmegyéhen 'fö
rök .J á nos birtokosnak 4000 lrtot k~p viselő b n za 
asztagja el égett. 

A. DRJl:Y viláf,{. 
Egy körös·bányai ifju öngyi!kossága 

Bécsben. Egy magyar ifju : a 22 éves 
Schieszl Károly Bécsben megmérgezte ma
gát. Ciánkálit ivott s halva találták venuéglői 
laká-~án, hová egy héttd ezeióU költözött be 
s azóta vig éleM folytatott. Asztalán két le
velet taltí.ltak ; az Pgyiket atyjának : Schíeszl 
K!\roly kórlisbányai g-yógyszerész czimére, 8 
másikat Schie;;zl .A l be rt gimnazistának czi
mezve. Mondják, hogy az öngyilkos i(jut, ki 
maga is gyógyszerész volt, egy könnyelmü 
lépés sodorta az örvénybe, honnan nini'B 
vi!:ISzatérés. Atyja Kolozsvárra küldtl', az egye· 
terore s b3ren ellátta ptinzzel ; de ó Hécsbe 
ment. ott vig ez~mbonik társaság1íban néhány 
nap alatt elmulatta a pénzét s wikvr megszo
rult, - elitéHe önmagát. 

- Megható öngyilkosság. Megrázó drá.
mát jelentenek Párisból. N é huny nap előtt a 
Vangirard városrész rendőrségére egy férfit 
hoztak, a Ici egy tejes koesiról egy kanna te-
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jE>t lopott i'olt A tPjiopásl)k az utóbbi napok
ban feltUnő módou szaporudtak. .A Vtidlott~t 
kibailgattílk s ez előadta, hogy Jules '1'.-nek 
hivják c; azPlótt mint hadnap:y egy huszáred
ben szolg(dt. A I.Ji, tos meglrpetve a ;:ldl ott 
vallornást\i!tíl, líntalltsokat I"I!Udeit els I'Zekból 
kitiint, hogy a v(u.llott állitiLsai mPg{t>leiPek az 
igazságnak. A szerí'nrsétll'n 18~5-bt>n igen 
kí'dvezö viszonyuk közt f'it PS ezredenek 
egyik lt>gkPrheltehb tisztje volt. Ezredétől 
azért vii.lt nwg, hogy elre/!yen egy fiatal lányt 
a kinek nem volt nlí'f! a szahályszt>riilí'g elő
irt hozománya. Nejél-el le!t·lepedett Parisban s 
cst\kltamt.r állást kapott egy kereskedünél, 
mely 150 francot hozott be llPki ha1·onkint. 
F~l é\· elött tllí'glwtegedett a frlesége, a kit 
imádott és az ,)rvos s a gy•')gytá.r <'sakhamar 
feienH:sziHt•:k minrleu llW!!Iakaritott pénzét s 
jorede!mrt is. A fiatal asszony állapota egyre 
a,g:gft~zlúhb lön s n:gre nem birt mtist enni 
rs11k - tejet. A SZ•'g•:uy Ju!Psnek e,g-y souja 
se volt m!tr !1 nPje sóráq~olt az Pgy\•tlt1 !1 táp
lai~k után, melyet még nwghirt. Ekkor ész
r;>vette, hogy egy tPjes koesi minden reggel 
meg-~]] lakasa kii~eiében. 'l'ulvajjá lrtt, hogy 
uajének mí'ghozza az úlmjtotl tejet. Miután a 
kihallgatást befejezték, a biztos a vádlottat 
szahadon bocsátotta s jeleutést tett a törvP.hy
széknél. Midőn az egykori tiszt laká8ára visz· 
szatért neje mllr haldoklott. Agya mrl· 
lett maradt és befogta szemeit. midőn éj· 
jel kiadta l(llkét. Azutt'~n pis1.tolyi fogott és 
agyonlótte magát. 

- Rövid hirek. E g y a n g o l o r v os i 
lap írja, hogy jelenleg a legnehezebb anf.\"Ol e11:y 
Longley nevü doveri 40 éves korcsro1íros, ki 
560 fontot nyom ; igen mérséHelten él, egészsé
ges, de járni már alig t'1d. - A n a. g y o r
k á n óta, mely a partokon a mnlt hPten 
diihöngött, már több mi11t háromszáz holt· 
testet fogtak ki a tengerbóL - L o u i s e 
M i c h e l, miután a g_viiltiseken sehogy sem 
boldognlt, írásra adta a fejét s halkötetes runn
kában ak:arja kifejteni, mikép k,.JI a világot 
anarchista uton boldogi taní. - P o r o s z o r
s z á g d e f i c i t j e a jövő évre 40 millió 
márkára '\'an elóirányozva. - A l a k om á n. 
melyet a franczia hadgyakorlatokmil jelen volt 
külfüldi tiszteknek Párisban adtak, ezt>k nevében 
Szvetenay osztrák magyar altábornagy mondott 
to11stot Francziaorszlig jólf.tére. - E g y B v t> d 
l a p megszavaztatta olva3óit, ki melyik dalmü • 
vet szereti legjobhan s wi g "Don J nau· -ra :250 
~Faust"-ra :230 szavazat esett, "Lohengrinw 
27 s "Tanhauserw csak: 20 szavazatot kapott : 
a svédek kózt tehát nem sok a wagnerista. 
- A p o r o B z B a j t ó sürgetni kezdi, hogy 
" képviselói mandatum öt évre bosszabbittass.ik 
meg. - D o n C a r l o B spanyol trónkövetel/i 
visszatért Amerik1íból s Liszabonban szállt 
partra. - N e v e l oroszországi város az ösz
szes ki1zt'pületekkel egyiitt porrá égett s több 
ember is odaveszett ; Szerbiábau pPdig LesKn
'l'ácz melleU nit nagy tiiz. meiynél szintén több 
ember v~szté életét. 

8 Z I N ll Á. Z. 
Néreeth János jutalomjátéka. Nagy

Vúradról irja levelez~nk: ~z,•rdl~n este l~pett 
fel sLinkiininkben O rl.e y l!'lóra kisasszony 
a szegedi szintá.. sui at ta~ja N é m e t h Já
nos tPtlOrista jutalomjatéka alkalmáYal. 1\ szin
kör eyflsz~>n megtelt s ezt a jnlalmazott lllno
rista népszerll.!Hige meiJPtt r.nnak is tulajdo
uitjuk, hogy Orl(jy Flóra k. a. váradi le{my, 
akinek súles körü rokonsága itt lakik és -
természetesen - eljott, hogy meghaigassa a 
rég nem hallott múrésznőt, ki "A ke1·tész· 
leány" Micaela szen•pében mutatla be magat. 
A rokonszenves fogadtatlist és a koszorukat a 
kisasRzony meg is érdemelte, IDilrt kedres9n 
j!Ltszott és kellemes bt~ngja is trtszett. N é -
m e t b, kit szint~n melegeu fogadtak, kitil
uöen játf'zott ?s Pnekelt, mint rendesPn. Kiss 
K u l i n y i.: N y i l a ss y sth. szintén jól 
játszottak. ürley l!'lóra eztJttal nem. lép fel 
többPt N agy,·áradc n. 

.Ma szombatou, a. Ki s s "Mihlily ju:alom
jtl.téka me:1.y végbe, az által~ irott • .Arva pi· 
pars" czimU n,\pszinmüben. 

.. , , 
TORVJ~NYSZEKI CSARNOK 

- Az aradi kir. törvényszék bunu~ryi 
Ol'7.tl\lya tegnap d,;lelött tartott v~gtárgyalást 
M á t h ó József és V i d é k á. n Petru fiatal 
talpasi suhanczok lopási bünügyében, kik ez
elött két évvel N y e g r u c s Paszk talpasi 
lakos kukuricza gó1·éjaból nyolcz zsák kuko
riczát emeltPk el és másnap eladták, a pén· 
zen pedig kettecskén megosztozkodtak. A lo
pási bl\ntett rsakhamar kiderült és mindket
ten a járásbiróság elé kerültek, hol bevallot
ták huntettöket Az ar11di kir. tön-ényszék ez 
ügyben tl'gnap tartotta meg a \'égtárgya.iást 
és mindkét vádlottat egy-egy hari fogházra 
itélte. Az ilélet ellen felebbezést jeleutattek 

. be, valamint a kir. alüllyész is felebbezett. A 
kir. törvényszék tagjai Yoltalí. Elnök : P a
g u b a Vazul, birti.k: li' is c h ll r Miklós t>s 
G a l l u József, jegyzö : S i m o n Akos dr. 
A kir. iij!yészs~get 1:5tipl K!iroly dr. alilgyész 
képviselte. 

- Megkerült sikkasztó. Kl e i n Jakab, 
ki több rendbeli sikkasztás vádja mialt mrg
szökött es az andi kir lömm_vsz~l által or
sZti.gszerte köröztetett, a napokbau b'raukfurt
ban elfogatott és az aradi kir. tön·ényszék 
börtönébe tegnapelőtt bekisértetett. h. l e i n 
J-'kabnál elfogatálla ~lkalmával e z e r forint 
készpénz talaltatott. 

CSARNOK. 
Róza. 

!(Népies elbeszélés.\ 
- .U • .t. r & d l K ö a l ó • ,. nmá:ra fordltotla: lll. l. -

[ll. l!'olyl] VI. 
' Róza mellé olt, ki még miudig a mely

knti egyszerü IPtiny volt., kit keresztelt és 
confirmált. A leányka boldog volt a lelkészt 
még egyszer láth:.tni. 

ű g,vesstigéről és lsten vezérléshöl sokat 
beszélt vele. Nyugodtan mondá: "'l'a.lti.n mé1=is 
jobb lett voln•, ha Jakabhoz férjhez mégy, 
most nem bolyongnál egyedUl a világban." 

A l'?ányka elpirult, az után mondá, hogy 
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Holderbach a~szonyban második anvát talált. 
s mmdent elbeszélt, miért mondott" le Jakab· 
ról, mit a. lelkés1 m{~r tudott. Egy esendes 
és véletlen sobajtás elárulá azonban a lelk,:sz 
eiótt, hogy a valódi ok a szi\·ében fekszik és 
- elhali,g-alja. 

A lelkész figyeiemmel közel!!et rúljához 
s akkor lemondtisra \"ezető okok igaz!>ágát h~ly
beu hagyta, az után rögtön. eg,>sz késztiletlen 
kérdést szött kör.be. Nem volnál-e hajlandó 
ma, mikm· minden akkori énenyes okok ei
Pjteltek, ef!Y derék embernek, kinek min,len 
polgártárssi csendes megelPgt>dett ~s szeren
esés életel kivánnak, Isten oltárántil k<~zet 
nyujtani? 

A k~rd,;stül pillanatra találva ?s mf'gle· 
petve. mikPut a liliom halvány lett. Kerés 
hirig rs~ndesen a lölclre nézett, mintha, a 
k.:rdPzl\s okát gondol ná, 'Vaf!Y mPgjelült sze
mél_vre hiratkoznék, tiszta. szép, bsrna nagy 
Mzemeit c.sakhamar a lelkPszre irányozás rrs;
kPtm, mi bPnsó megíndnl!~.;l árult el, monrla: 
"HaiÍ11"01.atom ng,v ma, mint a muitkor erős : 
én hajadon m~t.radok" r 

A lelkész idiis ernber l'olt; ltokat tapasz· 
t~ lL Okoknt keresett érrtlu v re hozni. mik a 
leanynak kötelrssrgflvé teszik a boiriog élethí'z 
a kerirezó alkalmat megragadni. Eleted sze
reucs~jét eltaszithatod maglldtúl és egy m{,. 
siknak késöbbi nyu~almát keseritheted, mondá 
bezárólag. 

Ilyen st>ba sem jön lelkembe. monda 
Róza ~ mit teszPk Isten elútt imliimba rékasz
tem és eltökéltem ! S könveit törlé. 

- Nem tanui-e ezen. könyek. hogy az 
elhatározás nehezedre ran? kérdé a lelkész. 

Rúza elpirnlt, kezeit mPIIére kui!'Solá s 
mélyl'n sohajt\·a mondá : "A sziv meglágyul
hat, de meg is szilárdulhat. Isten k('gyes se· 
gPdf'lmé\'el szivem már megszílárdult. A sze
~ény Irány jól cseil'kszi, ha pártában marad. 
U rsak szegény asszony PS m~g szell;ényebb 
anya lehet. l\IQstani időiJen nehéz ,;zegenylil 
kezd,>ni és jomoduvá emelkedni. Sz~~éoylil 
ke,deni auuyi, mint szeg~nytil foi_vtatui ; 
semminek sztilelni s szegén_vül mPghalni. 

.lő és szorgalmas szülőim ebbeu minta 
képem. 

- De, Róza, - mondá igen komolyan 
11. lelkész, nern gondoltam, hogy p~nzvágyó 
leszesz. 

- Oh Istenem ; ön igaLtalan ! kiált fE:l 
a leányka. Ertsen meg jól l I<~ml~keztetem 
egy runsik közmondá;;ra i .Szegény, sze
gényre auyuyi, mint bú t>úr'\ !" Gazdag le
gény se n•sz S'legény leányt ! Es - - · -
a sziikség-et egyedtil eh·iselni könnyil, de a 
sztikséget másslll a csaladiirt nehéz, nagyon 
nehé1 .. 

Ismerek, kinek szép hivatala és jöl·edel
me \'lill és mé~is s1.egrny letí.nyt akar nőni 
vrnni, mirel na~tvra becsilli és szere>ti. A 
leány te vagy Ró'za, és - - a fiatal embt·r 
- - a lelkesz a leányra nézett s nag-yon 
megij(ldt. - Róza miot halott ült elötle; 
minden vér szi\·ébe huzódni llltszott. Reszke
tett, mint nyárfalevél. ha a szél ágai kö:r:t 
fujdogál. KezPit szivere kulcsolá és erósen 
iisszPRzoritá fp)ette. Igy iilt a lelkész előtt. 
Gyermek mi bajod ? kiáltf. a lelkész s meg
ragaciá kezeit. A l*'ányka nehányszor mt'·ly~n 
lPlek?.ett s határozottan mondá .Már el· 
mult" r 

- Ertem, kM.dé !Jalnn a leányka, ha 
a a.z én •.• 

- lgt>u, p:yermPk es~k szavllba a lel· 
kész, ó a mi hll, derék és Ugy~~ tamtónk, 
kiét·t nálad Rzólni óhajtotta.m. üsm~rem Öl, 
mint senki mti.s Mélykuton, mit róla nt>hány 
szó\·al mondhattam, teljes kerek igazs8g. Egye
dtil tudom, hogy sziveben hord s bogy VP!e 
boldog leszesz. Dat'zára, hogy töle mal'rul visz
szatartod, s:r.er~lme irántad csak novekedett. 
Lásd, áltlllam kezf'det k(lreti egész élte folya
mához. 

Róza megniz~ódott, könyei folytak. A 
lelkész minden IIZ&Vát megftgyelte. Mily hü és 
igaz volt a férfiu - tudta. 

A lelkész elhallgatott. Ri>za, mint virág 
a fonó napsugárban, lah11jU.. fejét. Sl.kaig csen
dPsen Olt, vrgre fp.lemelé fejet 8 tekintetét, 
mi a lelkt'sznek termés;~et &llenesnek jött, erő· 
sen, de mély u_;ugodtsággal moudá: .Ah ne 
harap:udjon, ha épen e7,en szavakra, miket 
becsülök s mi sokat érök, mégis megm!t.· 
sitht~.tlan ,.,nem"-et mondok. 'l'tsztelem be
esllliim a fiatal embert, de ö szegÁny éa (ln 
is az va~ryok. Itt illik a közmondás, mit 
Mélykuton moudaní\k : "SzegPny szegényre, 
annyi, m int hu bura", ezt azért mondott~m, 
mert sejtérn czé!zását. Itt épen helyén van. 
N e ki mindí'n ajtó nyitra, van, s hozzá illó 
Jeá11yt kell :elóvennie. En egyszeru parazt
leány vagyok ; p:azdag le!\nynyal kell nósül
nte, hogy állásához krpest éljen ; én szegény 
vagyok, a legszeg~nyebb leány Melykuton. 
FerenczuPk oly nőt kell vennie kinek semmi 
szemrevetései nineseMk, ki\·el semmi csurot 
és súgyent nem tettek. Ű tudja, mik,;nt 
mindkettöt viseltem, midöu szegény drli.ga 
sz1ilóimert dolgoztam. l<~s a gyalázat, mint 
gyujtogatúnö, h11bár ártatlanul is, bortönben 
ültem ! Nem, nem l &z nem megy soha. de 
soha! Kérje meg, kedves lelKész ur : n sze
geny Rózára raló gondolalt11.l felhagyni r O 
uem illő hozzám, s mi nem illő. ne lánczolja 
egymást eg•1S~ hosszJ életre össze. Nines na
gyobb fájdalom, mint azon lépés feletti hli.n
kocl{u!, mi megtörtént, de mpg nem történtté 
tenni mtir nem lehet. Ezek saját szavai, me· 
lyeknek igazságát jól érzem. Ennél maradok ! 
lsten fízesss mej!; jó inciulalAt és áldja meg 
öt, mihut azt meg(>,·dPmli. 

A ldkész szirel.len elrrzékeny!ilt s könyek 
gördiiltt>k szemeiböl, es Hóza szivtibP. pillan
tott. Rozn szereti }l'erenczet az bizonyos, de 
önk~nt feláldozza erős, sokfélekép megfontolt 
tervt't a tauitó jövöjé~rt. 

A lelkész ezen okokat megc1.áfolui igye
kezrtt, de legyózetett, mirel Holdt>rbaeh asz
szony egy idege.lllel a szobaba l~pett. A nü 
ismerte a lelkészt s ez még egy fél óráig 
ott man.dt, de Rózát e nap nem látta töhl:é. 

.A lelkész 8 varosból oly elén:ékenytllre, 
mint Illi\, még soha sem tért haza. l\lindkét 
l'rdekeltet oly annyira SZBrette, s meg voll 
gyJzödve, ho)ly boldog párok lesznek és hogy 
Melykuton a gazdi\k seukit satu oh~jtanak 
jobhun a tanitó nejéül látni, mint lkízM, kit 
annyira tiszt~lnek és szeretnek, de mégis le· 
mondott miuden reményéról, mert Róza álha.
tatoBilágát ismerte. 
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"A szép kiló.táson" távozott haza. 
Volt.e Ferencznek ssjtelme arról. mit 

drága baralja a városiJan tenni szándékozott 
a mgy egy óra édes emlékét al.ará meg
ünnep!>lni, mely lelkében oly visszhangzólag 
n.>zr.tt s oly keseriieu mnl.:oclik ott ? 'l'anitási 
órái utt\n, miként régebb idó óta gyakran 
tevé, azon h4'l_Yre sétált, hol Rózát Jegelöszor 
megpillantá s képét oly mélyen ezivébe 
véste. 

Itt találá ót a lelkész, ki az esetet a 
tanító beszéd~bűl ismerte. 

.l<'erenez gyorsan feliem~rte a lelkész 
sajátságos fí1jdslmas hangját s hatllrozottan 
kérdé, besúlt legyen-e ma Rór.ával ? 

A lelkés'1. hiven és ig~z{m válaszolt. 
Ferencz mellére csül!gesztett fö\·el sok.á, 

igen soká csendesen maradt. Adná Isten, 
mondó. reszketett hangon, e helyre soha Ile 
lépjek többé l 

- Ne beszéljt~u igy ! - moudá a lel
ké~z. - Nem minden kivánsál!" teijeslllhet. 
Sokat kell szenveduünk, mig bék.>re vergöd· 
hetiink. Remrnyekkel nem szeretném hite
gt>lni kedves Konll's. A fprfiunaio: a legnebe
zebbeht is el kell vise~r.ie. 

11\~rPncz Whbször jelentékteljesen bólin· 
· tott fejP~el s csendPsen ment baz& a. lelkész· 
szel. ki öt gondolaill.inak és érzelmeinek há
bOI·itlanul eugedte át, mi\·el ezl mindennél 
Jobbnak vtilte. A ddogról egy szót sem 
beszéltek, mert mindbároma lelkükbe zárták 
a lemondáll tiLkai t s kettóiök a hljdalmakat is. 

l:lemmit sem neheze1Jb elrejteni, mint & 

titkos, alattomos tájdalmat ~s örömet, tit ki· 
mosnlyog minden pillantítsból, minden tekm
tetbiíl és minden fordulatból : amaz kiri a bá
gyadt, szomoru szemból, & halavány arczról 
és a kebelb!il úrizetlen elosonó súhnjból. 

Az rlóhb rn~g vinunó Róza, most sá
padhm nézett ki, &zemei, melyek egyébkor, 
mint sug-arak a világba tekintének, zavarosak 
voltak. Lábac~kait, melyeken oly könnyedén 
lebegett. most alig- emelhr.té : mélyen sóhaj
ton·a sokáig tekintett a messzeségbe czél
lalauul. 

(l<'olytatm kó'l'elkezik.) 

KOZGAZDARAG. 
Hivatalos piaczi árak Aradon. 

- Szeplcmber 16 -
l. Galmanernl!P.k: tisr.la huza ~~~neh~zehb 6 frt 

20 kr, kózép 5 frt SO kr·, kétszere~ lc~rnchP7.Phh li frt 
60 kr, kó1.~p 5 frt iiO krajcz:ír. rozs le~rtwheze]JIJ 4 frt 
70 kr, köz,:p 4 frt 60 kr, árpa lcgnehezchh 4 frt 70 kr 
közl>p 4 frt 60 kr. zab leg-ne]Jrzrhh 4 frt 80 kr, ki>zép 
4 fr! 60 kr, retek-reprzP legnehezebb - frt- kr, uj 
kukoricza 5 frt ;;o h mkint. 

:::. Liszt : legfinomahb 0-:\s !7 frt 80 kr. legtl no
ii'mhh r. 15 frt 40 kr. zsemlye a frt 40 kr. fl'hér ke
nyer 13 fr 60 kr, feknte kenyér 10 frt :.o kr. rozs 12 
frt 80 !.T. tengeri - frt - !.T mmkint. Dara tiszta bu
zából 17 fr! SO kr. Arpabsa W frt - kr mmkint. 

3. Hl! u• h e~cli:: horRó 17 frt 50 kr, hah 10 frt 
80 kr. lenese is frt 20 kr, köle~;k,\sa ll frt GO kr, bur
gonya 4 frt 80 mmkint. 

4. Sztua: l. k<i!ritt IP~tinhh 4 frt 80 kr, kiizép· 
~~~ru 4 frt 50 kr. köt~tlen: Jegjobb 4 frt 50 közúpsterü 
4 frt - kr egy mmil~sa. 

5. KllUHt ml!"r ál!"ri szalma. : legjobb 1 frt 80 
kr, kozépR7.eTÜ l fr( Ö\1 kr egy llllllnzSI\. 

6. TaklU'lm\nyszalrnll: leg}Jbh l frt 80 !.T, kö· 
zépszPrii l frt /lll kr, !'gy mm:l!.s:\. 

7. Alom~zahna: legjQbb l frt 20 kr, középs~:erü 
l frt - kr, e~y nuu:ízsa. 

8. Fa: bit kk 3 fr! 15 kr, cser 3 frt 15 kr, súlfil 
3 frt l O kr, frnyö 2 frt 50 kr. egy köhm. 

R H u~~ mariuto !>2 kr. bori n 72 kr. disznó 48 kr. 
juh 32 !;r: dis%nÓzsir 60 kr. szalonna 52 "'· vaj 1 
frt 20 .. ol\"asztott vaj - frt - kr. egy kilo. 

l O l' egy eH~k: Borszesz 36 kr, tej l O lrr. f~hér 
ó hor 30 kr. fehér uj hor 22 kr, vörös ó hor 80 kr, 
~iiros nj bor 6 kr. e1zet 6 kr, pálinka (súl~a.) 40 kr, 
sor 28 kr Pgv liter 

ll. Zödsé-~: Kel (Kohl) 16 kr, k11larábi (Khole
rnhi) 12 kr, veres m.!!Y c1.eklarépa 10 kr. sarga- \"tl~Y 
murokr~pa H kr, 'l"ere~hng~ma l \l kr, fokhagyma ~O 
h, czell•'r 16 kr, p~trezsl'lyem 14 li:r, pa..~tinák 14 kr, 
IP>eles-wlrls,;~ (Snwenl!riine~•) - kr, tnj:i.s dsmhja \l 
kr. t1ors 1 frt 61) kr. paprika l frt 20 kr kilogrnmmon
ként, paradiesom - kr, saláta., - kr., 100 ugorka. - kr. 

VegyeN közle.naények. 
-- A tiszaszegedi m. kir. nyeremény· 

kölcsön sorsjegyeinek XXI!. kisorsoláRa cstl
tllrtökiin délt'lött lU órakot' történt a m. kir. 
lottó-igazgatóság hiYatali helyíségPben, mely 
alkalommal a kiil"etkező 12 sorozatszám hn
Mtott ki: 400 41->4 672 1U74 1777 lK~l) 
2~17 2729 2926 3078 3525 415H. Ebból a 
100.000 forintcs fönyereruényt a ~525 soro
zatszám 4H nyerőszám nyerte meg 4500 frtot 
nyert : 17H4 sor. 55. sz. 1000-IOUO fr·tot 
nyertek : 41lU sor. 82 sz., 2729 sor. 28 sz., 
2~26 sor. 97 sz., 3078 sor. 84 sz. A fenti 
soro7,atokban fogl!l.lt többi nyerőszámok egyen
kint l l 6 frt nyertt>k. 

8 s e • s 8 s l e t. 
(September 16.1 

(B.) Kt\száru nagyban 25.75, kiesiuybrn 
26.25, hordó nélkUI per 100 liter •;. 

Budapesü gabnatözsde. 
lSeptember 16.) 

fty~nge kínálat és tartózkodó réteikadr 
mellet az iráuy;.at csendes. 25,000 mm. jött 
forgalomha és változatlan árakon adatott el. 
Buza ószre fl.fn -6.f.iH, buza tarasna 7.15-
7. Iti, Zl\b őszre 5.25-5.2\5, zab tavaszra ó.ö7 
5.U&. kukorirza ta\"aszra 5.ö3-5.U4, káposzta· 
repcze 11.50-1 J.ö2. 

JDEGENt~K NEVSOR"-· 
(8cpt~wbcr 15.) 

Fehl'\•·keres:r.t-s7.álló. Adamovit~ N., igazgató. 
Nádas. ~tangcr R., 1álhlkozó. Tt'mes1·ar. Czi1der Ar
min, feliigyelii, Hpt•~t. llirschl N .. hresk., Szt.-Miklós 
JJr~xl•r N~, l<'ürst N., maganzok, Kolozsvár. Manzon 
Ant,inia. mag.ínzó. !:>zél !•:,re, mrog:inzó, Bpest. ~'reund 
Leó, Eihisd1 N., Hontly ~·., utazók, Bpest. Sch\\ender 
N., Kran~ R., uhl7úk, B~~s. 

Tllclwrer-sz!Uló Re ho bel .J ózs<lf, k~r~sk., S:oáaz
régen. Roth Hern~t. peu~t:h _Vilmos, ui:Jzók ~écs. , 

N ti.dot'•!'zállo Swm Ution. ln rt .. K"•a~sha1.. VetzG 
Pál és S;i·"]or, birt., S1.eg'''l. Mayer Imre. fóenlész, 
Hék~s 'futklin Györg-y, ii~1·véd, Y1lágo~. Dr. Jankovits 
Ráthior ii<:rvéd, 8uj!"ed. Ollé N, sz}11.aJos. Jil~zóhe
gre,;, Sciliiter N., sJ.áJ.~•lo• Orosháza. Tomhay liéu, 
~T.eke>v Ant.1L jegno. Kováesh<ÍJ.a. R!'iner Adolf. ke
re.sL Í'é•·ska. b:ov~cs Gas1•ár. kttzség;egi biró, Apácza. 
1\at•sink:\ J:inn•, papi.,lolt. l:lultym. 

Jlá•·omkh•ály-~zi\ILÓ. Zakariás Arp:íd. j~gyzó, 
N.-lratos. l ohn I.ipot. hn>sk .. 1\:\prner,a. l<'reund Dá· 
Yid, keresk. lratos. Vak .!<'., utaw. Hpesl. Oprea Juon, 
fohlwivcs Agris. 

J:l'elelüs szerkesztó és kiadó : 

H l N D Y Á R P Á D. 
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l V A S U T l M E N E T R E N D. 
~ S!~m. 1

,1 Vegy. l Szem. ' 'l 
1

1 

Szem. i Vegy.' Szem. 
vonat . >onat vonat 

Arad•Szegedi vonal. 
--,-~~~-=-c~~---==~c-c~- -------- --'·===- · 

l: 
. ' Aradról Temesvárra , Vegyes vonat 

f reggel dél ut 
-~--:-::;;__~~..:::::::-:-:::::::~:.-:;~ __ Arad-Butlapest 1/ von. ! vonat' vonat J dél ut. ! regg~IJL~~~ 

Budat•est-A.rad i regge Ili dél ul. .. · est~ _ Szeged felé reggel Mltn. Arad felé ! reggel déhtt. ~railról .••..••.•.•• indu~~ 6.05 [1 5.~ 
\tn!!a .•.•......... " , 7.2H • 7.HI 
Temesvár • . . . . . . . . . . érk. ! !J.OS 1:1.02 

• indul 
1
i 12.311: 6.2~~; 9.17 

---------- ~-~-~~=·--=----· '· ·---· 
Aradról ••• 
Sofronya ••• 
Kurtics ••• 
Lőkösháza • , 
Kétegyh~a • 
Kígyós ••• 
CBaba •••• 
M.-Bert:ay , • 
Gvoma ••• 
M'ezö-Tar •• 
Szajol •••• 
Szolnok , •• 
Ujszász • • • • 
Buda~est m. á.. v.· 

, " ; 12.46 p 6. 4o 1! 9.34 
• " l 12.581, 7.07! 9.48 
• " i 1.141' 7.35 i 10,{)7 
• n 1 1.37 ! 8.ó0: l 0.3;{ 
• • : 1.5lii 8.35; 10.49 
. • 

1

. 2.15 ~-~- HO 11.18 
• n 2.47 i o : 1J.!i;{ 
• " 3.191: 12.31 
• • . 3.521~ 1.()0) 
• " l 3.36 l 1.56 

. • ll' 5.121_! 2.32 
• " 5.38 ·i 3.00 
. érk_. ,, 8.20 , lUH) 

Budapesten m. á. v. 
'Cjmísz • • • • 
l:izolnok • 
Szajol • , 
lllezö-Tur 
Gyoma • 
M.-Ber~ny 
Csaba •• 
Ki!!!yós • 
Kétegybáza 
Lóköshlizs • • 
Kurtics , •• 
Sofronyll. ••• 
Ara.lm ... 

, indul 8.!0 
• " 10.57 
• .. ll.:l5 
. " l! 11.5f! 
• " • 12.48 
• ~ ,; 1.:!0 

" .l 1.'11) 
• ~ ·: 2.:37 
, n l 2.50 

l 
3.0\.1 
3.27 

• " 3.:1:3 
l 3.55 

: .:;k. l 4.10 

• :1 9.0:> 
l 2.0(1 

l
l 12 .. il 
! l Oíi 

l! 2:oo 
. • 2.41 

3.00i 3.12 
3.25 3.58. 
S.48 4.1:\ 
4.fi0 4.:~4 . 
6.HI 4.55 
b.41i 5.14 
6.on 1• 5.th 
7.- 1 5.-tr~ 

A !'1ld (>end.) 
~z t.-'l'am>Ís • 
Pécska •• 
.Baaonm .. 
Tomva· . • • • 
P•·regi-~lajor • 
)lct.öheg_res • 
C,;an:id-l'alota 
~agylak ••• 
Af•;itfal\·a •• 
:\lakó (wndegló) 
Kis-Zomloor • • . 

4.38 
5.ll:) 
5.:11 
5.~ 
5JlH 

1 

li.Hl 
6.:16 
6.i'ii 
7.14 
7.!34 
8.02 

' 8.20 

2.51i .. SzrgPd á. v. t. (>•m,l.) •• 
3.2ö J ~z,") reg . . . • . . . . . 
3J>O Kis-Zomhor .• 
4. :!li :\fa k<J ( 1·end.) , 
4.34 AJ'<'Itf'all·a .. 
.U>l )lagylak .•• 
5.27 C'>an:íd-l'alota. 
5.51 :\lezóhrnes . 
6.1 ;~ l'en•!(i-M ajor • 
6.37 Tollipa ..•• 
7.10 Baltunya .• 
7.:W 1'\•cska . • • • • • 
8 21 ~J.t.-Tamás •••• 

3.27 2.15 
!3.41 2.:37 

' U2 3.22 
4.4~ 3.54 . 
5.\18 4.17 
5.2\.1 j, 4.-lA 
5.46 l, 5.0!3 

• , ü.z7 '• 5.41 

t;~ l ~:3~ 
7.U7 6.27 
7.:14_ ,i_ 7.0. 3 
7.-~!1 : 7.21 ' 

Temesvárról Aradra 
Trmesvár • • . • • • •• 
Vin~Za •••••.•••• • 
Amdra ..•..•••.. 

Aradról Gyulafehérvárra 

li 
i i 

• • induJ!i 6.25 
• " 1: 8.15 
. érk. !J.Zi ' 

5,00 
7.23 
8.17 

, V. v. Sz., 
[ délut. _reggel 

----- . ~--- .. ~- ·--~·-- --·~! - ~ -
Ararl . • • milull· 4.30 1 6. 0U 
Glogo>acz • " /i 4.43 :· 6.1:\ . . il 
(.horok • . • n q ·' 08, 6.31' St.•ireg • • • • • • 

~J.··~···l i 1·. t. (wnl.) . 

Mezöhegyes felé 

PÍmlis • • • .) • fi
6

.2
40

1 [
1

i li. 51 
, Hadna . . . " il . ,1 7.1<1 
!-reggel ilélut. Kétegyháza felé · regl{eJ, este Konop. • • " 'l 6.07 i' 7.3: 

l' 8.58 
i !l.! o ~.:::: .\rad (vt•th.L) ••• 81-; --o -. :) i· l. D 

Arad-Borossebes-Buttyini vonal. 1 ' Berzom . n ii 6.261\ 7.5:, 

Ke!t·~Ybáza"." .--~ . . ===--~·li uo ;3,2(1 ~lt·zu~~~~~es~-. ---= ----·===~---.-- !: ~.00 6.20 : ; ~1~:rsi~ : • • n !! Ut :.il' ~:i~ ·===~= =~="====.1::--. -·-•~•=c;=·;· -======~~~ _ =====c··•c=c.c·cc· 
B.·Sebes-Buttyln felé 1 reggel; delut. Arad felé reggel· délnt 

==~~~~~~======~ B:mkut • • • • l l.51i 3.:~8 Kamarásiuajor . i: 7.11 6.:f~ DéYS • • • n i'i 9.131. 10.4:! 
Arad ....... .. 6.38!1 

'l.OOii 
7.101! 
7.;{911 
7.49i'i 
8.12 l 
8.2lll 
8.45 i 
813 il 
9.2Sii 

U 2 
6.04 
6.15 
5.45 
5.54 
6.15 
6.:!4 
6.44 
7.1Li 
7.25 
7.41 
8.00 
8.12 
8.25 
8.85 
~.;)!i 

HoroSliebes-Buttyin 
Kornyest-Berza 
Hepszeg ••• 
Rokszeg-Heél , 
'l'amánd • , • 
Boros-Jenö • . 

4.3l) ', 2.24 M.•gyes-Bodzás • 
11 

5.07 3.5:~ ~esze . . • . ·li 7.10 fl. 41 Piski . • . . • .! 9.ii3l 12.41i 
4.41i 2.40 , Búnhegyes • • •

11

_ 5.22 4.11 1\o\'ácsluíza. . . : 7.!3:3 6.57 Gyulafeh(rvár ••••• • ••. é;lr:, i 11.3111 1.41 Otvenes ••••• z .. Ujfalu ••• 
St.ent-Anna • • 
Kerek • 
ViiAgos ••• 
Muszka , •• 
Pankota •.••• 
Ternova-Kurbkér • 
Apatelek ••• 
Boros-J en 6 , • • • 
Tamálld . • ••• 
Bokszeg-Beél • • • 
ftepszeg ••••• 
Kornyest-Berza • • 
Br.ros>r·hes-- Buttyin 

• l 9.44!1 
•• 10.03.! 

! 10 17'; 
: i 1o:so: 

' 10 40!! 
: • 1 o';,1; · 

.-\ ]'ateleK . • . • •• 
Terno1·a-Kurtakér • 
Pankota •• 
~luszka •••••• 
Világos • • • • 
Kerek ••• , • 
Szent-Anna • • • 
Z.·Ujfalu • 
Ötvenes • • • • 
A T1•i . . . . . 

4.57 2.51 KonícslHiza • • • i 5.:{ti 4.!30 ll;ínhcgycs . • ·l 7.52 7.20 G l fi hé · ól A d 11 
6.12 :J.Oti ~es7.e . • • • • i 5.4H 4.42 l ~!egyes-Bodzás . ' 8.10 7.42 yu a e rvarr ra ra . . 
5.21' 3.15 · Kamarásmajor ·ll 5.56 4.4\J l B:ínkut . • • . !1 8.23 1, 7.57 . ' Gyulafehérvár .. indul 12.0!JI 3.5 .. !' 
5.45 3.42 ~ht.úhr·~.I~S n.o6 ií.Oil Kct~gyh:izll. . . ' 8.40 8.18 Piski . . . • n i' 2 .. )2 6.lií 
6.57 3.54 Déva • • . . n d 2.52: G.:3ií 
6.15 .. t):) Kétegyháza-Kisjenö-Erdőhegy felé. Zam • . • • n n 4.44[ 8.11 
f1.1\0 4.4'; i ~=;;====j====~~~--'-~-"-=~~-========-c'' t:ioborsin. . n ll 6.:10 8.4ii 
6.59 4.51i ' =======-'~==---"'-'= BPrzon• • , , li. 27. 9.:{:\ 
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7 
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2
·
8
9 o5.·~,',, 1 Kétegyhnza., ': l 3)~5 Kisjenó-Erdiíhegy • •. 11.2!._05~ l KR·ao·nlno~ •• •• • • " \ 15

7
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7.43 5.41 ~;;Í~ka: : : : l u~ ~f~rr~a·~ : . 12.2:1 ! Pa~li; . . : : 7.43 ! 10.4;! 
8.07 6.05 t'ikló • • • . , i 4.25 Ottlaka. • . . 1Z.361i' Gyorok • n :i 7.59 i 10.5:---
S.lö 6.14' t;zékudrnr • , , • 1 4.40 Elek ..• , ••••. i 12.52, Ulogováez • " i! 8.20 l 11.2:-> 
~AS ~5 Ki0·~~-E~öhr~r 4_~, ~~~~~~v~--~~~~~~·~·~·~d~. ~n·~~~-~OS~~~~A~m~~~rn~.~~~~~~~~·~~r~k~. ~8~-~~2.·~1~1:•~~· 
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Arverés borokra. 
A radnai kir. járásbiróság végzéséből kifo

lyólag ezennel közhirré tétetik, miszerint Neu
man Simon paulisi pinezéjében levö és bizto

sítási végrehajtás utján lefoglalt, mintegy 200 

hectoliter különféle minőségü 

fehér· és veres ó-bor 
(. hó 26-án d. e. 8 órakor a végrehajtást szen

vedő házánál Pauliscm tartandó árverésen el fog 

adni, - mire venni szánd·· kozók ezennel meg

hivatnak. 

Paulis, 1887. szeptember 14-én. " 

T örley Bálint, 
673 1-1 ""gondnok. 

~~~~~~ 
9049-1887. 95. v. 3-3 

~i:rdet~é:rl.y _ 
A nagyméltóságu m. kir. belügyminiszte

rium 61369-1884. az. a. kelt intézményével 
jóváhagyott 12757-403-1884. az. szabályren
delet alapján minden ház- és telektulajdonos 
felhivatik, hogy kövezettel, vagy asphalttal el 
nem hitott utczákban házuk és telktik előtt a 
gyalogjárót f. évi november 30-ig terjedő idö 
alatt l és fél méter szélességben és 15 cmtr. 
magasaágban homokréteggel akként boritassa 
be, hogy a vizvozetó árok vagy folyóka felé 5 
cm. eséssei birjon. Ha a gyalogjáró másfél mé
ternél keskenyebb lenne, akkor az egészben 
a fentebb irt módozat ezerint homokréte g gel 
be boritan dó. 

Kötelesek a ház- és telek-tulajdonosok a 
gyalogjárók mellett elvonuló vizvezető ár-

·' kot telkük és házuk utczai szinvonalának 
hoszszában a mérnöki hivatal által elö irt 
utasitások és méretek ezerint megásni, azt 
tisztán tartllni, nemkülönben kötelesek ezen 
vizvezető árkokan kere,ztül telkük kocsibejára
tánál hidat épittetni és jókarban tartani 

Kik ezen rendeletet meg nem tartják, il·· 
letve megszegik, ldhágast követnek eJ és a 
városi szegényalap javára 2 frttól 5 frtig ter
jedható pénzbüntetéssel, behajthatlanság eselén 
12 órától 3 napig terjedhet<> elzárással fognak 
bün tettetni. 

Ezen büntetésen felül ar. elmulasztott mun
kák az illető ház- vagy telektulajdonos terhérE' 
hatóságilag fognak büntettetni. 

Aradon, 1887. szeptember 13. 

1822-1887. 

Pályázati 

Urbányi János, 
főkapitány. 

Pécskai föswlgabirósigtól. 

hirdetmény. 
A f.~n.-iratosi körjeiCyzői állás üresedéabe 

jövén, annak 1886-ik évi XXII. t.-cz. 68. §·ának 
első bekezdésében előirt módon l 88 i. szeptem
b r 29-én d. e. 10 órakor F.-N •. Jratoson, a kör
jegyzöség ay,ékhelyén leendő betöltésére ezenuel 
pályázat nyittatik 

Ezzel egyidejüleg felb'vatnak mindazok, 
kik ezen körjegyzói áll:ist elnyerni o haj rjá.k, 
hogy az 1883. évi I. t.-cz. 6. §·ának megfele
lőleg felszerel t kérvényeiket 1887 -ik évi szep
tember 28. napjának d. u. 5 órájáig alólirott 
főszolgabirósághoz annyival inkább benyujtsák, l 
mivel a később beérkező k.t.rvények figyelembe l 
nera fogna~ vétetni. l 

Pécska, 1887. szeptember 12-én. . l 
Xöp:f György, l 

661 8-3 . föswlg11biró. 

16030-1887. G,~'l;).A:t .,.r;;~ /O }'"""J'"'; ~- .• ~ 
....~}X_'(j)ii;J.JI(~Z..~""?-·~"V#~.i&....t!Jii!->~~ 

A r l e j t és i h i r d e tm é n y. J.o:o:t)COCt~):():(l:CO:t):():OQ:():( 
A berza-butyini törvényhatósági ut 72-7 3. Mintho_gy különös figyelmet a gyermek böl- ):C 

! 

csőket pú toló J 7 , 8-12. ~ 
és 7 5-7 6, kiméter köz ti szak aszáu ~ 

8 darab hidnak I~ijavitüsa, Gyermek kocsikra ~ 
illetve ujbóli épitése elrendeltetvén, ezen mi;- fordítottam, azonkellemes hPlyzl'then ngyok, B 

. hol!'.v azokat un ron .fntánros:m árusit-
tárgyak felépítésének árlejtés utj:ini bizt ;sit ~sa hatom, mímlamrll!'tt hogy remikirill soliti és 
iránt 1889 frt 4 7 krnyi költségvetés mellett h~rtós kt;~z;tn_w_nyi_h:~ ~s. ep:yszersminrlnagyuu ~ 

· 1887. évi szeptember hó 29-én d. e. 9 órakor L11sz(•sek es t•·l.1es klalhta:;uak. 
Ar:~dmegye alispáni irodájában nyilvános árlej- k (ktk)'t'

1
1' 11

1
wkkoetsi,. •n

1
sk?- ""~''·· B 

tési tárgyalás fog tarta.tni. ~-~ P: ·e · Jcn~nt et_orc . l:s '·c·~.,· ~~; 
. t~I!!,!!Oll)'I.Jyel.. o frt .?o: ti ~s (;\-~~ · 1\lely árlejtési tárgyal{\sra vállalkozm szán· b frt öO. ugyanaz f;~bul kr.- ':-;-;:~ 

dékm~ók 5 száz. bánomp•:nzzel elhítvn azzal hi- sziilt meg\'asalt magas ke-
vatnak meg, hogy a müszaki iratok és árllj- rekeken 7-S-!.J-11) fl·tig.-=;.,' ~~ 
tési feltételek addig is a helybeli m. kir. állam- nag~·on diszesen elk~szitctt :"!"'!::::.Mb<ti 

építészeti hivatalnál tekinthetők meg. g-yermek korsík 12 fitúl 5~, frtig. 

Az árlejtés befejeztével az 5 száz. bánom- fU t Ó 8 Z Q ny e g 
pénz elfogadott vállalkozó által 10 sz. bánom-
pénzre azonnal kieg:szitendó leerul. Inaradékok 

Arad, 1887. évi sz ep tem ber hó 12. 1 méterHíl 10-ig- tetPmesen !eszallitott árakon. 
662 3 3 O :r r.c. O S l \'id~ki megr~n·i••lt->Pk D>li!.\'Oil ponto>'llll kulunús 

- alispím. "' tig-yell'mnwl e~J.kuzult~ttwk. 
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Teljes tiszlelettel ~rtesitem nagyrahe('sült vevőimet éq a. t. közönsé
getJ hogy a legujabb áruczikekkel dusan ellátarn 

kézmü-, rövid-, norinbergi-, fehérnemü-áru 
és 

gyermclrjáték-üzletemet. 
Leszálliiott árak, mesés olcsú~árr ~s a czikkek flnomsá~a félülmullmtatlanoK. u (, 

Egy v~g vászon, 30 rüf, 4.50, 5.50, 6.-, 7.-, j N!J.p- és esöernyök 90 kr., l frt, 1.20, 1.50, 
!:l forint. 2, 3, 4. 5 frtig. 

Csoda ereász éa azíléziai niszon 5, 6, 7, 8, 9. i Finom <'hilfon. oxford és kretoninaek 90 
15 frt.ig. 1.-, 1.20, 1.50, 1.80. 2 frt. "' ' 

Ki1lönféle ví1sznak röfe 12, 14, 16, 18, 20, 25, Dolgozó-ing-ek 65. 70, SO, UO kr. 
krajczár. Férfi lábravaJók vá.;zonból GO, 70, 80, 90 kr. 

Kanavasz, oxford, zephir, l vég, 80 rőf 5, 6 Finom nüi ingek 65, 75, 85, 90. 1.20, 1.50. 
. 7, 8, 9 forint. . .l!' e hér és szíues alsá-szoknyák l:SO, fJU, l.--:-, 
Kiilönféla. oxford zephir 18, 20. 22, 25, 30 kr. 1 1.2_0 •• 1.~0. _ 
Kartonok, Jegajabbak 16, l !:l, 20, 22, 25 kr, .MPllfuzu~ bO, 6a, 70, 80, 90, 1.20, 1.50. 
Borduros kretonok, l~gdivatosahbak 20, 22, qyer.~ekJ~~ek 60, 70, 80,. 90, 1.~. 

25,30 kr. ~?akk~_nd~·k_, 14, 18,~20, 25, 30, 40,50 kr. 
Koezkázott és szines sziivetek 16, 18, 20, 25 kr. I! m •. noi.halo~orse~tt>~ tO,_ 80, 90, 1--, 1.20., 1.?0. 

. , Hansnyak n:.k, ferfiak es gyermekek smmara. 
Creppek, beegek, casmn·ok, lod en, dupla sze- 8 10 12 15 20 25 3_0 k. 

les, mínden szinben 30, 35, 40. 50. ü O, 70 ki': Gallérok 16' 18' 20' kr• ' I. 

~ekete lüszterek 20,. 2~, 25, 30, 40, 50. , ~ i ~lant' hetták' 25,' 30, sÖ kr. 
Fe~ete ter~ok, ka~mu es .crepp! d~pla szeles Munkás-sapkák 25, 30, 40 kr. 

o5, 60, ,o 80, 90, L·-, l.aú·Jg. Gyermek és férfi nemezkalapok 1.-, 1.2tJ, 
~,inom czérna-mosókelm€k, gyermek és f~rfi 1.50. 1.80. 3 frtig. 

öltönJökre 25, 30, 40, 50 kr. Utazó-bőröndök (Koffer) 90, 1.20, 150, 10-ig. 
Vitorlavásznak 20, 22, 25, 30 kr. Kézi .kosarak 25, 30, 40, 60, 80, 1.-, 1.50. 
Törülközök 16, 18, 20, 25 kr.. l Czérna, selyem és glacekeztyük mínden sz~nben. 
Asztalkendök és pohártörülök 20, 22, 25, 30 kl'. l Gyermekrnllák, fiuk és leánykák résztire. 
Asztalteritók, színesek 34, 60, 1.-, 1.20, 1.50 . Szönyegek, paplanok, pokróczok. 

2 forint. Í Gépész-öltönyök, gyermek- és nöi kötök. 
Asztalteritök és asztalkendők 6 személyl'e 3.50, Mindennemu selyemkendök, szabókellék, szal-

4.-; 12 személyra 6, 7, 8 frt. lagok, riischek, virágok, gombok, czérnák, 
Csipke és juttPfiiggönyök 20, 22, 25, 30, l pamutok; pénzes-. dohány- és szivartár~zit~, 

40 kr. asztal- es tollkések, kanalak, fog-, haJ- es 
Zsebkendök, fehér és színet>, 6 drb 4:0, öO, ruhakefék, uj tajtpipák és szipkák, illatste-

80, 1.-, 8 frtig. rek, albumok, iskola-Uísiíák, poharak, e'!e-
Nöi- és gyerme~czipők esodás olcsó árban. megés-tányérok, vajtartók, virágvázák, gumi 
Gyermekkocsik és bölcsők. és börlabdak. 

Ezeken kivül felhívom a t. közönség figyeimét az annyira ruegkedv{'lt 

5, 8, 10, 15, 20, 25 kros kiállitasi bazáromra, 
mely a legt>zebb és a legválas?.tékosabb tárgyakból van összeál!itva. 

A t. közönség pártfogásáért ~s látogatásáért tisztelettel esedezem : 

ltii.4I~XTI 1lDftl.4~1~_1lratl., 
főtér, Arena-épület, ,,a kék goolyóhos." 188-6.8 

Póstai megrendelések pontosan teljesittetnek. -- Cs om a g o l ás i n g y e n. 

Nyomtatja a •Széchenyi irodalmi intézetc Aradon. 

o 
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~lrverési hirdetmény. 
Az aradi kir. tvszék mint llkkvi hatóság 

közhirré teszi, hogy a m. kir. ki n cs tár végre
bajtatónak Józsa Dinu jogutódai végrehajtást 
szenvedő elleni 164 frt 7 4 kr. tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehaitási ügyében az aradi kir. 
törvényszék terüldén lévő, Arad,· árosában fekvő, 
a 2921. E.?.. Gáj-külvárosi legelősor-utczai 18 !-IZ. 

ház, udvar és kertből ál 1ó ingatlanságra. 49G 
trtuan ozormeJ m(·gállapitott kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlansúg az 1887. évi oktober 17. 
napján délután 3 órakor ezen kir. törvényszék 
pert,án\ban megtartandó nyilvános árv~résen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fog. 

Árverezni szándékozó!< tartoznak az ingat
lan becsár•in:1k 10 száz, vagy az U8l. évi LX. 
tcz. 42. §-:íban jelzett árfolyammal szí\mitott é<.s 
az ll:\81. nov. l-én 3333. sz. a kelt ig. ügv min. 
rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképei értékpa
pírhan a kiküldött kezéhez letenni, avagy 1u 
1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bán·tt· 
pénznek a biróságnál előlegen dhelyezéséről ki
állított szabályszerü elismervényt :\ts:r.olg41tat.ni. 

Kelt Araclon, a kir. tlkvi tszéknek 1887. 
~vi január hó 22. napján tartott üléséből. 

Az aradi kir. törvényszék 
mint tlkvi hatóság. 

•••••• .. ••ec~••c•c•• r A z t 885. évi országo~ kiállításon nag;v ·~ 
: éremmel kitiinttetetett: Verseny és k~-~ 

: ;·~z_é,~n_·_:_:.:~~~j~~~~~·nn~é~ •· 
\1. J/ t/J ·--·- -·- ~Y __ , s 

gyógyszertári\ • 
& mfivcrurészeü laboratorinma 

A.RAD, Szabadságtér 1-sö szám. 

.A.. J?O-:S:::O 
Chinából hozzánk származó gyógyszer rövid 
idő alatt Európaszerte biressé lett s orvosi 
körökben is feltünést keltett azon hatal
mas erejénél fogva, melylyel az eddigi gyógy
módokkal a legtöub esetben daczoló beteg
ségek, mint migrain vagy féloldalu fejfájás 
ideges fogfájás, fejzsába, sőt még a gyomor-

l sába és egyéb idegbajok ie - vele gyor 
san és kíváló sikerrel gyógyíthatók. 

• 
Használati utasitlis: Ujhegygyel 1-2 • 

cseppet kell dörzsölni a szerént, 11 mint az 
•• ideges fájdalom itt vagy ott mutatkozík erö- 8 

sebben, a homlokon vagy halántékon migrain • 
• esetében; az arczcsonton arczzsábánál; fe i- i 
• tetőn vagy tarkon egyéb fejfájásnál; az áll-

: 

kapczán ideges fogfájás esetében, a gyomor 
tájon gyornorzsábánál, vagy hysteriens hány
iugeréu. •

1 
A PoH o különben is igen illó essentia lé- l 

8 vén a bekent helyeken az elillanást gyenge 
l ,._:,·· zgetés által elősegithetjük:, mi a ha- lit 
t~st fokozza Mivel elillanás!' közben a sze- i ) 

l 
met könnyzésre ingerli, czélszerü azt ilyen• ...,. 
kor behunyni. • 

• 
A legkomolyabb bécsi orvosi szaklap a 8 

• Wiener medizinische Wochenschrift" a Po· til 

l 
Ho felől következöleg nyilatkozik: • 

"A Po-Hu itt orvosi, valamint a közön- • 
ség körében valóságos feltünést okoz. Hatá· • 
sa migrain, fejfáJáS és neura-lgia esetében • 
valóban meg lepő, l -2 csepp a fájdalmas 
helyre bedörzsöl ve elegendő a fájdalom azon- 8 

• nali csillapitásá.ra. Ezen gyógyszer sokszoros • 
8 tapasztalás után a legmeleg11bben ajánlható." • 
•• Ara egyes üvegnek &ó krajczár. • 

80-66* Kapható Aradon ; 8 
1 l Rozsnyay Mátyás, l 
l
• gyógyszertárában 8 
•• Sza. 'ba.el.sá.gtér :1.-•6 azá.l:n. •• 
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